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KOUCAHCKMUE A3bIKU

[aHHbIn MaTepuan gocTyneH no agpecy: http://linguarium.iling-ran.ru/africa/khoisan/index.shtm

CodepixaHue:
. B paHHOW pabGote pOns nepegayu
HEHTPAJII)HOKOI/ICAHCKA;[ CeMbi 1 LenKaLwWwmx cornacHbIx (KﬂI/IKCOB) B
KXOMEKXOM BETBD......coeeeeeeeeeee et ee e ee et eeese s s seseeeeeeseseseseseseeeeeeeenenen 2 OCHOBHbIX PYCCKOA3bI4HBIX Ha3BaHN-
YY-KXBE BETBD ...uvvviiiiiiiiiiiieieeeeeeeeeeee e e e eeetaee e e e e e eesetaaeeseesessesaaneeesessennasseeeseenan 7 X KOACAHCKNX A3bIKOB MCMONb3yeTca
cney. cuctema o603HavYeHWIA:
KY-KbBU CEMbJS 10 o o
CEBEPHOKOMCAHCKASI BETBD........ccvvoonrreeiinneneieissnsssosssssssoasssseeoeenans 10 | b
HOKHOKOUCAHCKASI BETBD. .....cccoviiiiiiiieeeiiieeeeieeeeeiaee et e esireeeeeareeesaene s 12 '
! Kb
KBAJIU U30JIAAT 15 I o
BUBJINOI'PADUA 15 ¥ Yb
O Tom, Kak ¥ Kakas MHpOpManus IpecTaBieHa B JaHHOM 0030pe cM. B ca- ﬂo,quGHee .06 oTOM e Ha
MOM KOHIIE http://linguarium.iling-
e ran.ru/scripts/clicks-ru.shtm.
J0BOIBHO A0JITO KOMCAHCKUE SI3BIKM AENWINCh B COOTBETCTBHUE C HAPOJAMH,

Ha HUX TOBOPSILIMMH, ACTHINCH HA OylmIMeHCKHUe (CM. OyIIMEHBI) U TOTTEHTOTCKHE (CM. TOTTEHTOTHI). Pe3koit pa3HUIIbI
B o0pase JKM3HU 3TUX HApOJOB, MOIKPEIUISIEMON HEK-PhIMU THIIOJOTHUYECKUMH XapaKTEepPUCTUKAMH (HAIWYME UMEHHOU
KaTeropuu pojia y TOTTEHTOTOB), OBUIO AOCTaTOYHO, YTOOBI HE 3aMeyaTh MEXIy 3TUMH S3bIKaMU HHUUero ooOmero. boiee
TOro, ['.4. mpITanuck OOBEANHUTD C OPYTUMH «TeHICPHBIMI» sI3bIKaMi ApukH (B paMKax XaMHTCKOW rumote3sr). Cam
TepMUH «Kolican» (< nama khoi ‘uenogex’ m san ‘6yuimern’) Obi1 mpennoxeH B 1928 stHorpadom JI. Lynbue s
00o03HavueHus1 o0mero (Gpu3ndecko-pacoBoro THMa 3TUX HapoaoB. Jlume B 1963 I'punbepr cBsi3an ¢ 3TUM TEPMHUHOM
MPeJUIOKEHHYIO M paHee MaKpoceMblo (K-pyio oH caM cHavaja Ha3biBan “Click languages”) [Greenberg 1950; 1963]. B
KadecTBE 00OCHOBaHUS 3TOW TUIOTE3bl ['prHOEPT yKazaa Ha HEKOTOpPHIC THIIOJIOTHYECKUE CXOJACTBA U JIEKCHUECKHE Ma-
pajuienu, a rIaBHOE Ha HAIWYHME B ATHX S3bIKAaX MISTKAIOIIUX COTIacHBIX (knnkcoB). CBoro MakpoceMblo [ puHbepr pas-
JeTUIT Ha Xaj3a, caHaaBe u 1oxHo-adpukancko-korcanckue (FOAK), a mocnennue Ha ceB., 100KHYIO U LIEHTPaJIbHBIC BET-
Bu. JlokazarenscTBo poxactBa FOAK ¢ nmByms m3onsTamMu BBITTISAUT celiyac BechbMa MpoOJIeMaTHYHBIM, POACTBO SI3BIKOB
BHYTPH KaKAOH M3 TpeX BETBEH (3a UCKIIOUCHHEM H30JI5Ta KBaJM) HA Y KOTO HE BBI3bIBaET COMHEHHUH. CaMbIM aKTyajlb-
HBIM 3a MOCJIeAHUE TI0JIBEKa OCTaBaJICs BONPOC POJACTBEHHBI JIM MEXIy co00H 3T Tpu BeTBU. Hambonee mokasarenbHon
paboToii B 3TOM MJiaHe (B YaCTHOCTH, yCTaHABIMBAIOUICH peryJisipHble ()OHETHYECKHE COOTBETCTBHUS) MOXKHO CUHTATh
[Starostin 2003], B kK-poii, BO-IEPBBIX, MOATBEPKIACTCS POJACTBO BHYTPH TPeX KIACCHUECKUX BETBEH (C BKIIIOYEHHEM
SI3bIKA YbOAH B CEB.-KOMCAHCKHE SI3BIKN), BO-BTOPBIX, MOCTYIUPYETCS 1 0OOCHOBBIBAETCS] POACTBO CEB.- U FOKHOKOMCAH-
CKHUX SI3BIKOB (CM. CEMBbSl JKy-KbBU HHXKE), B-TPETHHX, 0OOCHOBBIBAETCS BO3MOKHOCTH POJCTBA S3BIKOB JKY-KbBH W IICH-
TpaJbHO-KOMCAaHCKHNX, OoJiee OTHAICHHOTO, YeM, CKayKeM, IJIsi MHAOEBPONEHCKOM ceMbH, HO BCE K€ AOCTHKHMOTO (CM.
Koiicanckast MakpoceMbsi, UyTh HHXKeE).

BYUWIMEHDBI; can, caan, MmacapBa, Ma-capBa, Macapya, 6a-
capsa; San; bushman, bushmen, boesmans, boesjesman (<
roiL. ‘moou 3apocriei’ ¢ 178.), sonqua, obiqua, soaqua,
masarwa, sarwa, basarwa, sesarwa, twa, batwa, manarwa;
{Herero} ovokuruvehi ("original people"); {Port}
bosquimanos, bosquimanos.

SI3bIKK OyIIIMEHOB He COCTABJISIOT FEHETHYECKOI0 SJMHCTBA U OTHOCSITCS
K AByM pa3HBIM CEMbsIM. B OTIH4ne OT TOTTEHTOTOB (CM. HIKE)
3aHUMAJIMCh 0XOTOH 1 codbuparenscTBoM. B 19-m — 20-M BB. TepMuH
‘Bushmen’ nproGpen oTpHIaTeNbHY 0 OKPACKy M Ha 3arajie HblHe
3aMeHeH Ha ‘San’ (MpeHeOpeXuTeIbHOE Ha3BaHNUE Ha 513. HaMa, TaKKe
sonqua, obiqua), 4TO 11 MHOTHX OYIIMEHOB 3BYYHMT €LIE XYK€, I03TO-
MY OHHM IIPOJIOJDKAIOT Ha3bIBaTh cebs OymmMeHamu (TeM Oolee, 4To 9TO
HE 3HAYUT HUYETO IIOXOT0, CP. CAMOHA3BaHMS a0 (A-T 5I3. HAPO), ITO-
L1a-XalJIboM (I-T Hama), bI'BH, CEB. KbXYHT). B pycckoM si3bIke moka
Yaire Ucr-cst TepMuH ‘OyiiMeHbl’. B BoTcBaHe Takxke IMUPOKO pacipo-
CTpPaHEHBI COOTB. OAHTYCCKHE TEPMHHBI C KOPHEM -Sarwa, 9acTo
UCTIONb3yEMBIE B JINT-PE KaK HA3BaHUSI KOHKPETHBIX S3bIKOB MITH
HapogoB (masarwa Iyisl TPYIIIBI Taa | 513. BOCT. KbXOHT, BETBH Uy-KbXBE
U 513. 4Ba; basarwa Ais TPYII BOCT. M EHTP. KXOM; (Se)sarwa Aisl Xbed-
Bape). Kopens -fwa uci-ca Ha KpalHUX IMOJIF0cCaxX KOWCAHCKUX SI3BIKOB:
st kBagau Ha C3. u mis xersu Ha FOB.

KOMCAHCKASA makpocembs [16%]; toxHo-
adpukaHcko-koncaHckasa (KOAK), konca;
KHOESAN phyla; khoisan, khoesaan, khoisanic,
south african khoisan (SAK), wider khoisan, khoi-
san, khoi-saan, khwesan, khwesaan, click,
hottentot-bushman.

BkntoyaeT oBe ceMbu: Xy-KbBU («CEBEPHO-HOXKHO-
KOMCaHCKY0») N LLeHTpanbHO-KONCAHCKYI0, pacnag npasabl-
KOB K-pblX, MO NpeABapUTENbHbLIM NIEKCUKOCTaTUCTUYECKNM
nogcyeram, MOr NpoM30onTU B p-He 6 ThiC. A0 H.9. [Starostin
2003]. CornacHo ropasgo MmeHee 060CHOBaHHOM U BEPOSIT-
HOW Makpo-koMcaHckor runotese (macro-Khoisan) B ogHy
MaKpOCeMblo OObEANHSIOTCA KONCaHCKMe A3bIKM U 3 n30ns-
Ta: KBagw, caHgaBe u xaasa.
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Tabnuua 1. CTaTcTMKa Yncna roBopsILLMX Ha KOMCAHCKMX si3blkax Mo rpynnam v ctpaHam

Yy-Kxse Hama Xy YboaH |KbxoHr (KbBu |Bce "OywimeH- |Bcero 6ywimeHoB [Bce komcaHckue
CKue A3bIkn" no [Suzman 2001] (A3bIkn
BotceaHa 31,32 1,5 7 0,2 4 42,52 47,675 44,02
Hamnbus 8| 176,2 25 0,2 33,2 32 209,4
AHrona 0,79 9,5 10,3 3,5 10,29
3ambus 0,1 0,2 0,3 0,3 0,3
3nmbabee 3,54 0 3,54 2,5 3,54
OAP 1 56 0,4 0,01 1,4 7,5 57,4
Bcero 44,74| 233,7 42,1 91,25 93,475 324,95

O HOMEHKJIAType KOMCAHCKHUX S3bIKOB ¥ HAPOJIOB:
-kwa, -qua — cypduxc, oOpasyrommii Ha3BaHUS IUIEMEH Cpe-

A KXOMKXO1;

-dam B Ha3BaHMSX SI3BIKOB I'PYIIHI Ty-KXBE 3HAUUT “A3bIK
-n — cy(dUKC MHOXK. YHCIIa B OONBIIMHCTBE KOMCAHCKUX SI3BIKOB: nama -
naman.

do IIEHTPAJIBHOKOMCAHCKASI cembs
[52%]; kxoii, kxou, koit; CENTRAL KHOISAN
family [70%]; khoe, khoi, khwe, hottentot-family,

khwe-kovab, hkoi; {Deu} zentralkhoisan;.

Bcero: ~280t. (u3 Hux 84% — Ha 513. Hama). HamuOusi; bot-
ceana; FOAP; 3umbabBe; Auromna; 3ambus. Bxmrouaet 2
BETBU, POJICTBO K-PBIX MOKHO CUUTATh TBEPJIO YCTAHOB-
neHHbIM [Vossen 1997; Starostin 2003]. CoryiacHO TaHHBIM
JICKCUKOCTATUCTHKY MX Pa3JIeICHUE MPOU30IIO B KOHIIE 2
THIC. 10 H.3. OHAKO €CIIU ¢AMHCTBO 3aIl. BETBH (KXOHKXOM)
HUKOTJIa HE TIOJ[BEPTaIOCh COMHEHHIO, OCTAIbHBIC SI3BIKH
OOBIYHO JICTMITHCh Ha HECKOJIBKO HE3aBUCUMBIX TPYIII (CM.
HWXe). BUImMo oT/iaaeHHO pOJICTBEHHBI S3bIKaM KY-KbBH
(cM. xoiicaHCKast MAaKpOCEMBSI).

Cnoga khoe, kxoe, khwe, kwe, kxwe, ||khaa, khoi, kxoi sBns-
FOTCSI Pa3HBIMU HAIIMCAHUSIMHU CIIOBA ‘Ye106¢K , IPE/ICTaB-
JICHHOTO BO BCEX 11.-KOMCAHCKUX s3bIKax (khoe, khoé, khoé,
éwa).

B aHII0S3BIYHOM JMT-pe 3aKPENUIIOCH CIIEYIOIIee pacpe/ielieHue op-
¢orpaduuecknx BApHAHTOB 3TOTO CJIOBA (B CKOOKAX CIIOXKHBIINECS PyC-
ckue skBuBajieHTh): KHOE nis 11.-xoiicaHckoi ceMbu (kxoti, B 4aCTHO-
CTH Ha3BaHUe 3amagHo BeTBH — kxouikxoil (khoekhoe), Ho Ha3BaHue roT-
TEHTOTOB — Kotikoun); Kxoe (xxoe (mmpon3HOCHTCS [KX03]) — JUIS SI3BIKa B
p-ue Kanpusu u 1uis rpynmnsl, Kyaa od BxoauT; khwe/kwe (kxee) — Ha-
3BaHUe OyIIMEHOB B BOTCBaHe (CHHOHUM san WU masarwa), a TakxKe
BTOPO KOMIIOHEHT Ha3BaHUs BocTouHOH BeTBU (Tshu-Khwe / uy-xxse).
B T0 %€ Bpemst KOMIIOHEHT -kfoe no0aBseTCs K Ha3BaHUSM SA3bIKOB JUIS
o6o3HaueHHs UX HOocHTedeil: [|ani = |lanikhoe.

do-A KXOWMKXOM setss [78%; 3 B. H.3.]; 3aIl. KXOii,
HaMma-opa, KOM-KOW, TOTTeHTOTCKas;
KHOEKHOE branch; W. khoe, kxwe-kxwe,
khwe-khwe, khoikhoi; khoekhoen; khoikhoin;
khoe occidental; nama-!ora; nama-
kaphottentottisch; hottentot; classical hottentot;
klassische hottentottisch, kxoekxoe.

Bxurouaet 2 s13piKa: )KUBOM Hama (CeB.) U UCUE3HYBIINN
Kanckuii kxouxxoti (F0K.), pOACTBO K-pBIX OBLIO cpa3y odue-
BuAHO. Hocutenn 3THX S36IKOB COOCTBEHHO M HA3BIBAIHUCH
TOTTEHTOTaMHU.

do-A+ T'OTTEHTOTDI; koii-koun; Khoekhoen; hottentots (< B otiuure oT OyIIMEHOB 3aHUMAIUCh KOYEBBIM CKOTOBOJICTBOM.
TOJIL. ‘3auxa’, AMEIOTCS B BUY IIEIKAIOIINE 3BYKH), Hacesnsumn 10:x. Hamub6uto u ror u F03. coBp. FOAP. SI3b1ku rpymmst
khoikhoi. kx0#kxoii. B 19-m — 20-m BB. Tepmun ‘Hottentots’ mprobpen
OTpHUIATENbHYIO OKpacKy M HblHe 3aMeHeH Ha ‘Khoekhoen’. B pycckom
SI3BIKE MCI-CSI TOKa 00a TepMUHa.
do-A1 HAMA a3biK; Hama-gamapa, kxonkxornrosab, C. KXOnk- Bcero: 2321. Hamunbus [176,27. [Barnard 1992], B T.4. 70T. Hama,

xoM;; EN: koin-kouH, rotteHToThl; Nama;
khoekhoegowab, nama-damara, N. khoekhoe, wider
nama, bushman nasie, great nama, hottentot,
khoekhoegowap, khoe-kowap, khogeis?, khoi, khoi-
govab, khwe-kovab, khwe-kovap, kxhwe-kovab,
kupkaferrn, kupkaffer, maqua, ¥namniku; @
||kha|lkhagowaba, namagowaba; EN: ||khaal|lkhaasen,
nama-khwe, namakwa, naman, nama-kwa, namaqua,
nama-qua.

10571. pamapa [Maho 1998]]: Bcs ctpaHa kpome C. n C3.; botcea-
Ha [1,5T. (2002 EL); FOAP [56T. (1989 UBS [EL 2004])]: B OCHOBHOM
nosgHue nepeceneHupl. lNpenogaeTcs B LWKONax u By3ax, UCM-CS B
agMyHUCTpaumu, Ha pagumo. JlatuHckun andasut ¢ 1845. OgnH 13
PErnoH. A3bIKOB. ATHUYECKN AENATCS Ha KyNbTYPHO 1 aHTPONoso-
rMYecKn pasnMyaroLLMXca Xxanmbom, Agamapa u Hama, a nocnegHve
B CBOI ovepefb Ha 6onbLumx (COBCTBEHHO) 1 MarnbIx (opram)
Hama. YkasaHHble rpynmnbl B CBOI ovepenpb Aennnuch Ha nrnemeHa
('haoti). B Hau. 20 B. 3aBoeBaHbl 'epmaHmen n um 6einn oTBEaE-
Hbl cnew,. pedepsaThl (home-lands): Berseba, Bondels, Gibeon
(Krantzplatz), Sesfontein, Soromas, Warmbad, Neuhol, Tses,
Hoachanas (Hoaganas), Okombahe (Damaraland), Fransfontein.
BHYTpUW HUX OHM HbIHE COCTaBMAT GONLLIMHCTBO HACENEHUS, HO
XMBYT 1 32 UX NpegenamMu: B ropoaax u Ha doepmax — CMeLLaHHo ¢
6aHTy 1 6enbivn. CoxpaHsieTcs AeneHne Ha MnemMeHHble rpynnbl,
K-pble HbIHE CUINBbHO NepemellaHbl. [JaHHbIe O A-Tax Ha OCHOBE
[Haacke et al. 1997]. B nocnegHee Bpems B kayecTBe ouL-ro
yTBepaunocb HasBaHne Khoekhoe(gowab). [NAQ; ISO: khi]
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do-Al+ Dmmu. epynna: lamapa; nammapa, 1ama, TopHbIe 1ama, Oep-

raamapa; damara; @ ¥nu-khoegowab; EN: #nu-khoen,
daman (<{Nama} ‘mecpwvi’), dama, daama, damaqua, tama,

tamma, tamakwa, hill damara, damidaman; {Deu} bergdama,

bergdamara, berg damara, berdama; {Af'} klippkafter,
klipkaffer, klipp-kaffer.

Cesep L. Hamu6uu. 3amMeTHO OTIMYAOTCSA OT HaMa aHTPOIIOJIOTHYECKU
(CyTh HErpOHMIBI), HO HE COCTABIISIOT SA3BIKOBOTO eMHCTBA. I10 MHEHHIO
uccienosareneit [Haacke et al. 1997: 139, 150], namapa roBopuiu Ha
SI3BIKE TPYIIIBI 4y-KXBE («CTapo-qaMapcKuii»), Iocie 4ero Obli Hepas-
HOMepHO Hamau3upoBansl. C cep. 18 B. Ha UX 3eMJIIX TTOCEIHIIUCH repe-
PO, C K-PbIMH OHH [IOTOM >KUIX MUPHO. B Hau. 20 B. MHOrHe repepo Obl-
T UCTPEOIICHBI, HO U ceiiuac UX JOBOJIBHO MHOTO cpelu namapa. Tpa-
JUIIMOHHO BBIACISIOTCS 3TH. TPYIHI (TUIeMeHa, 'haoti), neneHne Ha K-
pble HE COBNAJAET C A-THHIM JieiieHneM. Eciii Ha ceBepe OHM roBOPST Ha
000C00IEHHBIX HAapeUHsIX (YbaKXxoH, Tpay0, cecHoHTEIH), TO B
LICHTPAJILHOM PErHOHE UX A3BIK MOJBEPrcst 001ee CHIILHOMY BIHSHUIO
COOCTBEHHO HaMa M BXOJUT TENepb B LIEHTP. J-THYIO 30HY. B p-He
Bunnxyka u x B. ux Teppuropus nepecekaercs ¢ COOCTBEHHO HaMa.

1a Ubakxoit; ceB. Aamapa, aykBe, aykye; ¥Aakhoe; N. C. Hamubusa [B. OxaHreeHa, B. OwwukoTo, 3. OkaBaHro]: k C. oT p.
damara, ¥ao-||arasan, fam-khoen, ‘au-kxoe, *ao- OBamb0o go rpanuubl ¢ Anvronon: Oteono, MnyHry... B 1989
khwe, ¥au-kxoe, ||aukwe, ||au-kwe, |aukwe, aukwe, nepecerneHbl (BMeCTe C KbXyHTr) K tory B Hu3. OBambo (B
2aukwe, 'akhoe, ¥au-kwe, au-san, ¥au-san; @ #a- yacTHOCTK Ha hepmy XeasuxcntocTt). Hanbonee ganekoe Hape-
khoe (‘nmodu nuka, people of the peak’); EN: ¥au- yne A3. Hama, 6NN3Ko Xanmbomy.
kxoen;.
1b Xanbom; xerikym, xan-Hr||lym, xerikom; Haillom; Bcero: >16T. (1995 [Miller-Ockhuizen & Sands 1999]). C.
heikom, heikum, hei||lkum, hei-||kum, hai||'om, Hamubus: k B., FOB. u 0. [KO. OwwukoTo, B. KyHeHe, C3.
hai||'um, hai-||nom, hai-||om, hai||’'om, hai-||'om, OyocoHabtona] oT conoHy. ATowa. Hek-pble nepecenunuch B p-H
haillomn, hai-|lum, haikum, hain||om, hain|jum, hai- Kumbepnu (FOAP). M.6. ectb B AHrone. STHMYeCKV NpeacTaBnsioT
ng|lum, hai-n|lum, haixom, hei||lom, hei|lum, heikom- cobow oTA. rpynny oT gamapa u Hama, 6nmskyto 6yLumeHam
bushman, heiom, saan, san; @ hai|lom. KbXyHr. CoBceM HeaBHO (eLle B Hay. 20 B.) roBOpWInM Ha ApYrom
A3blke UNK A3blkax (rPynmbl XXy — «CTapo-XarimbOMCKUiy). Bugumo
CcHavana nepeLunu Ha cTapo-gamapckuii (BO3MOXHO, Fpynnbl Yy-
KXBE€), K-pbiil 3aTem Obin HamansupoBaH. B nx coctas yacTo Bknto-
yaloTca TaKke keam u ysarra [okp. Omycatu, OwaHa), rosopsine
ceryac Ha 6aHTy (cM. CTapo-xainboMCcKuid Huxe, dp-AA4). OxoT-
HUKun 1 cobupatenu. [HGM]
1ba MaHreTTU-xamnmboM; mangetti hailjom |gom, [gomai; EN: [KO. OwmwmkoTo]: p-H ManreTTu (k C. oT p. OBamb0), KMBYT BMECTE C KbXYHT.
|gomkhoen (‘rmodu MaHeemmu).
1bb oBambo-xaiinboM; owambo haillom tsintsabis hai||om; EN: [KO. OwmwmkoTo]: Baonb p. OBambo (||Gaseb): LiuHuabuc, dpepma XoaHuac,
||gasebkhoen.
1bc arowa-xannboM; etosha haillom xomhai|lom, namutoni, [CB. KyHeHe]: FOB. kpaii conony. 3towa: Hamytonu ([Nammob) v ap.
[nammob; EN: xomkhoen, chumkoin (‘r1r00u 3apocrnied,
thicket-people’).
1bd Kb0O; !goo; EN: gokoin, !gokhoen. [FO. OwmwmkoTo]: Lie6eb (Tsebeb) k C. ot XpyTdoHTeiHa. C npumecsto
KbXYHTr.
1be Kbalikoc; !gaikos; @ !gae!o; EN: gaikokoin. [C. Ouvocongbtona): ropbl Oumunka (Otjitjika) kK CB. oT XpyTdoHTenHa.
1bf Kkait; gai; EN: gaikoin. [B. KyHeHe, C3. OyocoHgbtona]: k B. ot OTtasm.
1bg uby#; |ui; EN: uikoin, |uikhoen. [C3. OuocoHabtona)l: mexay Batepbepxom n OTtasw.
1bh ouMHXKay-xalmboMm; otchinjau haillom. AHrona [3. KyHeHe]: Q‘WIH)Kay. Mano 4To n3BecTHo 06 3TOM AuanekTe,
BO3MOXHO 3TO APYroWi si3biK.
1c JTvayb-gamapa; ray6-gamapa; Ghaub Damara; Hamunbus [Ha rpaH. okp. OwwnkoTto n OvocoHaptona): B
||gaub-damara, otavi-tsumeb-grootfontein. TpeyronbHuke mexay Otasu, XpyTdoHTeriHom u Llymebom:
OtaBu, dhepmbl Mayb (Ghaub), Occa,... >KuByT cMeLLaHHO ¢
XannboM, KbXYHTI 1 kBaHbAMa (6aHTy). Hapeune nepexogHoe ot
xannbowm k L. gamapa, Ho 6nvke nepomy.
1d  CecdoHTeiriH-gamapa; Sesfontein Damara; sesfontein ~ Hamubus [L. KyHeHe]: CecdporTelin (Zesfontein, INani-|ous) u p-H
dama, ao-guwun; aoguwun; auguwun; ‘ao-kupu, ao- ropbl Xpyt6epr (Grootberg, Kailuis) k FOB. >KuByT cmeLuaHHo ¢
kupu; EN: au-kupun. TOMHap-Hama u ceapToon-Hama. CunbHO OTNMYaeTcs oT ap. Aa-
MapcKkunx 4-TOB, B3aMMOMNOHMMaHue 3aTpyaHeHo. Kpome oCHOBHO-
ro, BblAENATCA eLle crnen. rosopbl:
1da rao-ao6; gao-aob; EN: xau-daman. Cembu gamapa, nepecenuslumecs B CeccoHTeliH ¢ tora (bpanabepr,
BepxH. Kyliceb), cnacasicb oT Hama, u ¢ C. (Myppoc Ha p. Xoapycub).
Bo3moxHO COXPaHAKT 4epTbl paHHUX 3anagHo-UeHTpanbHbIX O-TOB
Aamapa, sBnocnegcrtesmm Hamam3npoBaHHbIX.
1db cTpaHanonepckuid; strandloper; kuwun; @ ||uwu; EN: [Ll. KyHeHe]: paHee xunu y mops, Ha bepery Ckeneto (Skeleton Coast)
|luwun, huridama (‘mMopckue Oamapa, sea-damara’);. Ha C3. Hamnbuu, B p-He p. XoaHWO; nocneaHne HECKOMbKO Yen.
nepeceneHbl BBEpPX Mo Hew, B CecdoHTelH. BylimeHbl, Ho A-T 6nn3ok
famapa.
1db+  Omu. epynna: crpanmiionepst; strandlopers; {Afr} strandlop- OO0miee Ha3BaHUE OYIIMEHOMIHBIX TPYII BIOJH Oepera ATIaHTHIECKOTO
ers; {Deu} Strandldufer (‘6epecoswie 6poosieu, beach- okeana ot C. Hamubuu no KeiinrayHa, Bomeamumx B cOCTaB COCEIHUX
runners’) IUIEMEH KXOMKXOM, B 4aCTHOCTH, cecoHTelH-n1amapa (cM. 1db), TormHap-
Hama (1f), xopunraii (2ad). Huuero Hen3BeCTHO 0 X BO3MOKHBIX
NepBOHAYAIBHBIX A3bIKaxX. KoueBanu Brons Oepera Mops, B 3Ha4. Mepe
MATasICh MOPEIIPOAYKTAMHU.
1e LieHTpanbHblii KxOW-kxOW; L|. onaneKTHbIn KOHTUHYYM;  BknioyaeT noyTy Bcex Hama u 3Hay. yacTb Aamapa. beiewne
Central dialect continuum (DC);. nremMeHa B 3Hay. CTeNeHn NepemeLleHbl, NO3TOMY ONpeaennTb
TOYHbIE rpaHuLbl MEXOY HUMU CIMOXHO.
lea nuTeparypHbiii Hama; standard nama; literary nama.
1eb ueHTpanbHo-gamapckuid; FOLl. namapa; central damara; [KO.KyHeHe, OpoHnro, 3. O4ocoHapbtona, Kxomac]: 6onbluas yactb Aamapa,

south-central damara.

Kpome ceB. rpynn: oT OunkoHgo Ao BuHaxyka n XoaxaHaca (Hoachanas).
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1eba e aypupama; auridama. [FOB. KyHeHe]: Bepx. 6acc. p. Yra6: OunkoHgo, Oyyo (Tsuob).
1ebb * kbariogama; !gaiodama; EN: |geié-daman, |geio-daman, [3. OyocoHabtonal: mexay Oy4o n OunBapoHro.
|gaiodaman.
1ebc e ybaogama; faodama;. [3. OyocoHgblona): Bepx. 6acc. p. Omartako (||Khuob): k FO. ot OumBapoHro.
1ebd * 3pOHro-gama; erongo-dama; 'oe ¥gaa, !'oe *aa; @ loe-$g4, ['oe-  [Ll.OpoHro]: maccuB 3poHro (Bokberg, !Oe*ga) mexay pp. Omapypy n Ceakon:
#aa); EN: 'oe-g#an, loe-gan, loe-gan, !oe fgan, loe *gan. Ycakoc, Kapnbnub Erongo massif
1ebe e cBakon-gama; swakop-dama; tsoa-xou-dama, swakop damara; @  [LI.OpoHro]: Hux. Teu. p. Ceakon, Bkn. CBakonmyHA.
tsoaxtidama; EN: tsoaxiidaman, tsoaxaudaman, tsoaxuudaman,
tsao-xou-daman, tsoaxudaman.
1ebf e B. pamapa; E. damara; E. dama. [KO3. OuocoHablonal: Bepx. Tey. p. Ceakon: OkaxaHabs, ... YepecnonocHo ¢ repepo.
Okahandja:
1ebg o kxomagama; khomadama upper kuiseb-dama; @ |khomadama, [Kxomac]: nnock. Kxomac (|[Khomas) B Bepx. p. Kyiice6, Bkn. BuHaxyk; ropel Ayac v
lkuiseb dama; EN: 'hom daman, [khomani-daman, gomaxa daman,  3poc.
|xomadaman, 'kuise-daman.
1ebh ® LIbOBaHWH; [gowanin; [gowanin dama. Mexpgy Pexobotom 1 XoaxaHacom, B 1864 nocenunuck B p-He Okombaxe.
1ebi e kbOMeH; !gomen; lomen, lommen. [opbl Batep6epx (!Hob) 1 Bepx. Omapypy, ¢ 1860-x Takke B p-He Okombaxe.
1ebj e apogama; arodama; EN: aro-daman. [opbl Batepbepx.
1ebk © aHMMUH; animin. OkaxaHabs.
1ebl ® OyMUH; oumin. K B. ot rop BaTepbepx.
1ebh * robabuc-gama; ubonaHu; gobabis-dama; |gobanin; @ |gopani. [o6abuc.
1ec Hamugama; namidama; namidami, namidama, namid dama.  C3. Hamunbus [tO. KyHeHe, C.OpoHro]: oT p.Xyab go p. Omapypy.
INekcnyeckn 6nusok L. gamapa, doHonormnyeckun — C3. nepudepuun.
1ech * 6paHabepr-gama; brandberg-dama; S. namidama, tauna-tama, [C.okp. OpoHro]: mexay pp. Yrab u Omapypy: ropa bpanabepr (Brandberg, Daunas /
|oren; @ tauna-tama; EN: tduna-taman, dauredama, dauredaman, Daures, Omukuruwa) — Yiic — Okombaxe. Brandberg massif
dauna-daman, daunas-daman, dauna-daman, dadunadaman,
daunadaman, dauredaman, daoredaman.
1ebc « aobenbali; aobe-||ain; aube||aen. p. Omapypy.
1ed LeHTpanbHbIi Hama; central nama;. [okp. Kxomac, HO3. Omaxeke, Xapaan, Kapac]: ot rpaH. ¢ FOAP go
BuHaxyka n Nobabuca, kpome nyctbiHn Hamnb Ha 3anage. B Bepx.
Kyiiceba, OnedaHTta n Hocoba xwuByT cmeLlaHHO ¢ gamapa.
led+ Ommu. epynna: Hama coGcTBeHHO; great nama; nama proper; K mpuxofy eBpormeiites xunu k ce. oT p. Opamkesas (!Garib) (coBp.
EN: 6onpmme Hama, great namaqua, nama-kwa. 10. Hamu6wus, Great Namaqualand). B 1-THOM OTHOIICHUH OTA. TPYIIIIEL
HaMa BecbMa OJIM3KH MEKAy cOOOH M TOBOPAT Ha OTHOM [JI-T€ — II. HaMa,
3a UCKJIIOYEHUEM TOIHap-HaMma. Huke nepedynciaeHbl UX rpyImsbl.
1eda o cBapTboOii-Hama; mbxayLboaH; EN: ceapTbom, 3Baptbom, ||kxay- Hamunbus: @pancdoHTerH (Fransfontein, Franzfontein) [KO.KyHeHe], yacT-Ho
[roaH, ||kxayH-|roaH, #kxay-|roaH; swartbooi-nama; @ ||xau|gda; CecdoHTeitH; « 06n. poHro (Bokberg, Erongo) [LI. okp. OpoHro] ¢ 1864 <« obn.
EN: ||khau-|gdan, ||khau-|goan, ||khau-|gban, ||gxau-|gdan, ||khu- Pexo6oT (JAnhes) [FO. Kxomac; C. Xapgan] ¢ 1845 < Bepx. p. Puw <« otaenMnuncb ot
|gdan, ||khu-|goan, ||khauigdan, ||khauigoan; {Afr} swartbooi, poliHacu-Hama B 1725.
swartboois.
1edb e Konep-Hama; Kbxapa-kxoi;; EN: lkxapa-kouH, 'kxapa-koiH, [KO. Omaxeke]: gon. p. Hocob.
pacmaHHbl, hpaHLmaHLwy; koper-nama; 'khara; @ 'khara-khoe;
EN: Ikharkoen, !khara-khwen, 'khara-khoen, !gxara-kai-kxoen,
lkhara-gai-khoen, 'kara-gei-khoin, lkara-gei-khain, khara-gai-
khwen, {Afr} kopers, fransman nama, fransmanne, Simon Kooper,
Simon Kopper hottentot.
1edc e poiiHacu-Hama; ravi-nmbxaya;; EN: rai-||kxayH, ran ||kxayH, ran- [C. Xapgan]: p. Ycub u Bepx. p. ®uw; XoaxaHac (!Hoaxa!nas).
llkayyH, raii-kxayH, pyi-Hacu, poon HaTbe, KpacHbli Hapog; rooina-
sie-nama; kai-||xau, kai-||xaua, gai-||khau, gai-naman; @ gai-
||xaua; EN: kai||khaun, kai||haun, kai-||xaun, khauben, ||khauben,
gei|lkhauan, gei-||khouan, gai-||khauan; {Afr} rooi nasi, rooi-nasie,
rooi-natie (‘kpacHbIl Hapod, red nation’).
1edd * XpoTAofeH-Hama; nmbo-kaid;; EN: rpote noaeH; grootdoden-nama;  [C.Xapaan]: LUnun Ha tore o6n. Pexo6oT ¢ 1883, nocne Toro, kak ux paséunu repepo.
||oo-gai; @ ||0-gai; EN: 6]|gain, ||6-gain, ||'o-kain, |Joo-gain, ||okain,
||ogein, ||o-gein; {Afr} groot doden, groot doders.
1ede o nbabobe;; EN: xabobeH, ||xabobeH, xo606eH, [CB. Kapac]: Bokpyr Koaca (Koés).
1xabobeH,!xabobeH, henbacxyHapaxepsbl, BenbawyHaparepbl,
BenbAlwyaparepsl, denbacxoHaparepsl; ||habobe; veldskoendraer-
nama; @ ||habobe; EN: ||haboben, ||ghapopen, ||hawoben; {Afr}
veldschoendragers, velskoendraers, veldskoendraer.
1edf ® Kxapo, Leinb-Hama, kxapoloaH, kxapo-loaH, uabm; kxaro; [L. Kapac]: k B. ot p. ®uw: p-H Kutmaxcxyna (Keetmanshoop, #Nu¥goaes) ¢ 1850,
kxaro-loan, karo-!6an, karo-loan, tsain, karo-oas; @ kharo-!oan; OTAENUBLUMCH OT poiiHacu-Hama.
EN: {Afr} tsaibsche, tseibs, keetmanshopers, keetmanshoopers,
tsaib-’hottentot.
1edg e 6oHpenbc-Hama;; EN: 6oHaenbcBapThl, GoHOAEpCBapThI, [KOB. okp. Kapac]: FOB. Hamunbun mexay pp. ®uvw, OpaHxeBas 1 roc. rpaHuLen:
6oHaenb3BapThbl, IramufHyH, Iramu-Hy; bondels-nama; bondel- Kapac6ypr..
swart-nama; @ !'gami¥nl; EN: lgami$ndn, 'gami-n¥un, !gami #nun,
gami ¥nun; {Afr} bondelswarts, bondels, bondel-swarts, bon-
delzwarts.
ledgt Ommu. epynna: opjaaM-Hama; opiiaM, opJiamce, Maible Hama; orlam; K npuxony eBpomneiiries xunu k 1ory p. Opamkesas (cosp. 3. FOAP, Little Nama-
oorlam, orlamse; @ !gl-!goun; EN: little namaqua, orlams, little qualand). B 1798-1850-x 5 nneMeH opiaM-Hama, TECHUMBbIE O€JIBIMH IIEpECceeH-
nama, orlam nama, vaalgras; kxoekxoe (in Winter’s terminology LIaMH, TIEPECEITUIIICh Ha CEBEp, TOAYMHSISI )KUBILIE TaM § IIEMEH OOJBIINX HaMa.
[1986]). Bckope oHM KOHTPOIMPOBAIX BCHO 103K. U 1. HamMuOuro, Benst moCTOSHHBIC BOIHBI
Mexy coboii u ¢ repepo. Hike nepedncieHsbl HX IPYIIIbL.
1edh e Uboa-Ubapa; adpukaHep-Hama;; EN: |xoa-|apaH, xoa-apam, (FOAP ») 0. Hamnbumsa ¢ 1798 » OkaxaHabs, BuHaxyk [C. Kxomac; HO3.
adpukaaHepbl, adbpukaHaepsl; [hoa-lara; ||aixa, toroxa; @ |hda- OuocoHaptonals ¢ 1854. Mpaktuyeckn ucyesnu B 1890 B pesynbTaTte annaemum
|ara; EN: [héa-|aran, ||aixa-||ais (‘angry nation’), ||aixa-||ain, ||eixa- manspun. He nytatb ¢ adppmkanepamu (6ypamm).
||ain, ||aicha-||ais, toroxa-||ain, toroxa-||ais, |hoa-|aran, ||aixa-||aen,
{Afr} orlam afrikaners, afrikaners, Chief Afrikaner’s hottentot, afri-
kaner-hottentot.
1edi * nambepT-Hama, ran-ubxaya;; EN: nambeptbl, ravi-|kxayaH, kxaya,  (FOAP ») Hamu6us [C. Xapaan; FO. Omaxeke ]: Pexo6oT — No6abuc. B 1896 6binn

kaya, ampaanb; lambert-nama; kakuya, gei-lkhaua; @ gai-|xaua;
EN: kailkhauan, gaikhauan, kai-||xauan, geilkhauan, kai-||khauan,
khauas nama; {Afr} lamberts, amraals, amraal, kakuya-’bushman’-
nasie.

NOMHOCTBIO Pa3buTbl, OCTaTKN yBE3€eHbI B KOHLIarepb Bo3ne BuHaxyka.
CamoHa3BaHve o4eHb Noxoxe ¢ poriHacu-Hama n 6epceba-Hama: raii-Libxaya / rai-
ITbxaya / Lban-Lbxaya.
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1edj o BUTOOIN-Hama; Lbxo;; EN: BUT6OM, |KXOBECUH, MnxobecuH, (FOAP (p-H Mennbl) ») Hamunbusa [1O. Xapaan]: 'mbeon (Khaxa-tds), ¢ 1863.
Buabowm, IxobecuH, lkxo-becuH; witbooi-nama; !uri-gam; @ [xope-si;
EN: [khobesin, |khobesian, [khowesen, |khowesin, [khobesen,
|hobesen, g|xopesin; {Afr} witboois (‘6enbie napHu, white boys’),
witkams, Chief Wit-booi’s hottentot.
1edk o beTaHu-Hama; kbama;; EN: 6eTanuiilpl, lamaH, 6eTaHue; be- (FOAP ») Hamunbus [Ll. Kapac]: 6acc. p. KoHkun: Betanu (Bethanien, |Ui¥gandes),
thanie-nama; ¥xam-nama, tkham-nama; @ !ama; EN: laman, [oare6.
fkham-naman,’aman, lamain, lamain; {Afr} bethaniérs, bethany
nama, bethanie-"hottentot’.
1edl * 6epceba-Hama; Lbaii;; EN: 6epcebbl, bepcaba, [xaii-|lkxayH, [xai-  (FOAP ») Hamunbus [C. Kapac]: gon. p. ®uw: bepceba.
KxayaH, |xari-kxayyaH, 6euebebl, rai-!'lkxayH, 6epbepbl, !xaii-
lkxayaH; berseba-nama; |hai, hei-|khaua, |hai-|xaua; @ |hai-|xaua;
EN: |hai-|khauan, fkhari-|khauan, |hei-lkhauan, |hei||k||auan; g|hai-
g|xauan; {Afr} berseba-’hottentot’, bersabaers, bersebas, goliaths,
goliats, bersabaer.
1lee puxTepcoenbackuii Hama; richtersveld nama; richtersveld FOAP [3T1.; C3. CeB.-Kanckoi npos ]: Hal. napk. Puxtepcdensa Ha
khoekhoe; EN: boorlinge. rpaHuue ¢ Hammbuen. Buammo, notomkn opnam-Hama. lNocnegHee mecto
B FOAP, roe coxpaHumncs UCKOHHbIN A3blk Hama. o 1950x rr. oeTtn
roBOPUIIN TOMbKO Ha HeM. Buammo ele B Hay. 20 B. Hama coxpaHsincs
toxHee, B Kapkamce, Heganeko oT rpaH. 3an.-Kanckow npoB. B nocnegHee
BpeMsi CoOBLLaeTCs Takke O HEMHOIMX NOXMUIbIX HocuTensix B [MopT-
Honnote n no Hux. Tey. OpaHxeBoli (Menna, Kakamac, Keimyc) [Crawhall
1997:22; Traill 2002]. OctanbHble HocuTenu Hama B KOAP cyTb unm
OyLIMeHbI (CM. reMchoK-Hama HUXe), UMM UMMUTPaHTbI.
1ef remc6ok-Hama; xeMcbok-Hama, ByLUMeHCKWI Hama; gems- HOAP [C. CeBepo-Kanckor npoB.]: pacnpocTpaHeH cpean bywimeHos B HI
bok-nama; 'kabe nama, gimsbok-nama, bushman-nama. Kanaxapu-XeMc6ok 1 toxkHee; » B pab. nocenkax no cp. Tey. p.OpaHxesas
(cM. HUbBY @p-BB2); M.6. B BOTCBAHE. Heckonbko 4YenoBek eLle noMHUT
A3bIK HUBY , OCT-Hble (Bcero ok. 500) roBopAT Ha Hama v acppukaaHc.
lef+ Ommn. epynna: pexodorepbl; pexoboTckue 6actapasl, bacrte- OTH. TpyIIa CMEMIaHHOTO MIPOUCXOKICHHS: TOTOMKH OpJiaM-Hama U
psl; {Nama} !gora. MIEPBBIX TOJUIAHACKHX KOJIOHHUCTOB, B 1868 r. nmepecenusiiascs u3z Kan-
CKOM KOJIOHMH cHavasa Ha ror Hamnouu (p-u Bapmbana), 3atem k C. (B
30 kM. k C. ot bepcebrr) u HakoHen (1870-71) mocenuBiasics B p-He Pe-
xo6ota (L. Hamubus). 3ta obnacts Ob1a 0QULIHATBEHO IPU3HAHA UX
"fatherland" B 1915 r. Ponnoti s13b1k — adpukaanc. B 2001 ux Obu1o 72T.
1f TonHap-Hama; TonHapckuii; EN: TonHaapbl, ¥aoHuWH; YKnByT B ABYX pa3poO3HEHHbIX apeanax. Ha ocHoBe npefaHuii n
topnaar-nama; EN: topnaars, top-naar. TNIMHIBUCTUYECKUX AaHHbIX NpegnonaraeTcs, 4to TH nepecenu-
nuce B HM3. Kyiceba k k. 18 B. ¢ kpariHero C3. Hammbum (Kaoko-
naHa: mbic ®pua n Pokn-noiiHT, k C. oT CeccoHTeliHa). B 1854
pasgenunuek: YacTb OcTanachk, 4acTb COeAMHUNAach Co cBapToon
1 ywna Ha C., yacTtb o6beauHunack ¢ ApyruMu rpynnaMm Hama.
'oe-To B MX cocTaB BoLMa 4acTb CTpaHA10nepoB (CM. BbiLLE).
1fa XypuHu; hurini; walvis topnaar; @ hurini; EN: huri-nin [KO.3poHro]: p-H Yonduw-bes (Walvis Bay).
(‘Mopckue nodu’).
1fb KbHapaHw; Kyncebcko-TonHapckumid; Inarani; '\gomme, lower [KO.OpoHro]: Hu3. p. Kyiiceb.
kuiseb topnaar; @ !'gomén; EN:!naranin (‘s1r00u ObiHU
Hapa’), lkuiseb topnaars, 'khuisenin, mi-|[in, mulleen, !gu-
min.
1fc ceCchOHTENHCKO-TONHAPCKNI; YbaoHW, CEBEPHO- [Li. KyHeHe]: CecdpoHTelnH. YacTb kbHapaHu, 06beamHmBLunck B 1850-x co
TonHapckuii; sesfontein topnaar; N. topnaar; @ Faoni, cBapTOoOW, Nepecenmnuck Yepe3 poHro Bo PpaHcdoHTelH, a ottyga TH
$aonf; EN: #aonin, ¥ao-nin, faunin, #aunin, founin; {Afr} nepeasuHynuck B 1870-x B CecdoHTeNH, OTKyAa BbITECHWUNN OBa-repepo
sesfontein topnaars. (6aHTy) n pamapa (nocneaHue NOTOM BEPHYIMCH); A0 K. 1970-x
NoNMTUYECKN AOMUHMPOBANN B 9TOM 0asuce.
lg Omu. epynna: BymMensl HaMu0; HaMOU, HAMHOCKHE OyIII- Jlo 1930-x sxunu Ha FO3 Hamu6un (mycthias Hamu6 u k C.) 1 BO3MOXHO
MeHbl;, namib; namib bushmen. paHbIIe TOBOPHIIM HA HEM3BECTHOM KOHCAHCKOM SI3BIKE, HO OBLIN acCH-
MunpoBaHHbl HaMa [Westphal 1956]. M3BectHO 5 rpynm:
1ga ybraHuH; ¥ganin; glanin, ganin.
1gb LblreHWUH; ranHuH; |geinin.
1gc uboMma; [koma; [xoma.
1gd LbYMAHUH; XykHY; |huinin.
1ge mbo6aHeH; oGaHeH; ||obanen.
lh  Ommu. epynna: Kpome storo, Eme 3 Takux rpynms! ObII0 Ha
B. uentp. Hamubuu (p-u p. Hoco6): ubaée (Jgabe), kakyst
(kakuya), xaitubyiin (haitguin).
M3BecTHa TakKe rpynmna KYHYHKY (gunungu = lowlanders).
do-A2 a3bik KANCKUIA KXOM-KXOWM; keiin-kxoit, FO. Kxoiik- Bugnmo Bbimep (cM. kbopa). B Hau. 17 B. pacnagancs Ha 2-3 Ha-
(1) xoii; Cape Khoekhoe; cape khoe, S. khoekhoe, cape peuus, Ha K-pbix roBopunu 6onee 13 nnemeH, ot m. lo6por Ha-
khoekhoen, cape khoikhoi, cape khoi, cape kxoe, cape pexapl Ha C. po 6acc. p. Ynudantc Ha C. n go p. duw (Vis) Ha B.
hottentot, kaphottentottisch; @ khwekhwenama. [coBp. 3an.-Kanckas n 3. BocT.-Kanckow npos.]. Ha 1652 r. ux
yncno oueHusaetcd B 100T. [Elphick 1985:23] unn B 200T. [Wilson
1969:68]. bonbWMHCTBO A-TOB MUCYE30 B Tey. 18 — Hay. 19 BB., HO
K Ha4. 18 B. cchopMUpPOBANoch TPy HOBbIX HApeYMs: roHa, Kbopa 1
KbX1pW, B OCHOBHOM 3a NpeAenamun NCKOHHOW Tepp. KXON-KXOW, K
B. cpean 6aHTy 1 cpeamn ByimeHos no p.OpaHxeBasi. CKOTOBO-
Aabl.
2at OwHu; Eini; ai-||'ae, ‘ai-||'ae, ai; EN: aiiHukBa, einiqua; FKOAP: [C3. CeB.-Kanckoli npos.]: Bgonb p.OpaHxeBasi, k B. oT
{Afr} riviervolk (‘peyHoli Hapo?'). Manbix Hama. Bkntoyanu HECKOMbKO rpynm, O K-pbiX NOYTU HUYETrO
He M3BeCTHO. BO3MOXHO Obin Gnvke K Hama, YeM K Karnckomy
KXOWN-KXOW.
2b t 3an.-kanckoe; 3an. kanckun kxonkxoii; Western Cape  HOAP: [3an.-Kanckasi npos.].

Khoekhoe;.
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2aat
2ab t
2ac t
2ad t
2ae t

2af
2ag t

2ah t
2ai t
2aj t

2ct

2cat
2cb T

2cct

2cd T

2dt

2et

2ea t

2eb t
2ec t

2ed T

2f (1)

kapoc-xebep; fnam-||'ae; {Afr} karosshebbers, kaross-
heber.

LbOx0; cocho; |'00-x00, ¥00-x00, ¥'oxoku; EN: koxokBa,

cochoqua; {Afr} smaal-wange, smaalvange, saldanhamans.

Xtopu; guri; gouri; EN: xtopuksa, guriqua, gouriqua.

xopwuHrau; goringhai; @ !uri-||'ae; EN: goringhaiqua,
goringhaikona, goringhaicona (‘0emu xopuHeatikea’) {Afr}
kaapmans (goringhaiqua), strandlopers (goringhaikona).

Xopaxay; Kbopa-nbxay; gorachou; @ !ora-||xau; EN: gora-
chouqua (‘monyocmposumsiHe, peninsulars’).

y6um; ubi; EN: y6uksa, ubiqua.

XaWHo; chaino; 'ao, kaon; EN: xaliHokBa, chainoqua,
chainouqua; {Afr} snyers, Snyer’s volk.

Xxecce; xaun-ce, xeccekBa; hesse; hai-se; EN: hessequa.
aTTa; atta; EN: atTakea, attaqua.

ayTeHu; bo-TaHu; houteni; [|hoo-tani; EN: ayTeHuksa,
houteniqua; {Afr} zakkedragers.

BocT.-kanckoe; BOCT. Kanckuin kxonkxoi; Eastern
Cape Khoekhoe.
WH; in; EN: nHkBa, inqua.

bama; dama; tama; EN: gamaksa, damaqua, tamaqua,
tamakwa, damasonqua?.

XyHXeM; uboaHr, kaTTe; hoengei; |h6a, |hda-||'ae, |hda-||'ae,

|nhéan; {Afr} katte, katse; EN: hoengeiqua.

xapuxypwu; xpuxpwu; chariguri; grigri; EN: chariguriqua, gri-
griqua.
loHa; yboHa; Gona; ggunukwebe; @ fgona, #ona;
EN: roHakBa, gonaqua.

Kbopa; lopa, kopaHa, kopa, !kopa; lora; 'kora, kora,
korana, koranna, !korana; EN: kopakBa, *kopokBa,
koraqua.

Kar-kbopa; Tasbocx; kai-lora; lora proper; EN: kei-'korana,
great korana; {Afr} taaibosch.

cBapue; YbHy-nbad; ¥nuu-||'ae; EN: {Afr} swartse.

pexcxaHpe; kxam; kx'am, kx'am-||'6a, kx’am-||'6a; EN:
kx’am-||'6akwa; {Afr} regshande.
JIMHKC; MbapeMmakHr; ||'are-maa-||’ae, ¥ are-maa-||'ae,
|'arema-||’ais, ||'arema-||’ais, {Afr} links.
Kuxupu; xvpu, xpwu, rpu, kenpu;; EN: xpuksa, rpuksa,
rpukya; Xiri; gry, khiri, gri; @ !xiri; EN: griqua, grikwa,
griekwa, !xrikwa, xirikwa, xrikwa.

FOAP: [C3. 3an.-Kanckoin npos.].

HOAP: [C3. 3an.-Kanckoli npos.].

FOAP: B p-He Kanckoro n-Ba (coBp. r. KenntayH). [epBbiM1 CTONKHYNUCH C
ronnaHauamm B 17 B. HessiCHO Hackonbko 3TV ABe rpynnbl pa3nuyanuceb.
[MpakTuyeckn Bce BbIMEPNU B pesynbTrate anunaemun ocnbl 1713 .

FOAP: B p-He Kanckoro n-Ba (coBp. r. KeintayH). MNpaktnyecku Bce
BbIMEPNN B pesynbTate anuaemun ocnbl 1713 .

KOAP: [B. 3an.-Kanckori npos.].
KOAP: [CB. 3an.-Kanckoui npos.].

HOAP: [B. 3an.-Kanckow npos.].
IOAP: [CB. 3an.-Kanckow npos.].

FOAP: o6n. AyTteHukBa mexay pp. Mayputc n XpyTt (Groot, Gamtoos) [Ha
rpaH. 3an.- n Boct.-Kanckon npos.]. [locnegHnmu coxpaHsanm
He3aBMCMMOCTb A0 Hay. 19 B.

FOAP: [3. u L. BocTt.-Kanckoi npos.].

HOAP: [3. BocT.-Kanckow npos.].
FOAP: [3. BocT.-Kanckoii npos.]. He nyTaTb c Aamapa (CM. BbiLLe)

KOAP: [3. BocT.-Kanckori npos.].

FOAP: [B. 3an.-Kanckon npoB.]. CuMTaeTcs nerwmm B OCHOBY KbXUPW.

CwmellaHHbIN A3bIK, cnoxuncs B Hadv. 18 B. k B. oT p.Kew [LI. BocT.-
Kanckoin npoB.] Ha OCHOBE BOCT. KXONKXOW No4 BAUSHUEM KXOca.
YacTb nepecenunack B betenscaopn (Bosne MopT-Onusabeta).
Wcues k cep. 19 B.

Beino 50 yen. [Voegelin and Voegelin 1977], 3 101. B 3" [Barrett
1972]; B Hay. 1980x MOXXHO ObINIO HANTM HECKOMLKO Yer., 3HaBLUMNX
oTA. ppasbl, B okpecTHocTax [iyrnaca, Mpucku, Ksmn6enna n
puksaTtayHa (FOAP, k C. ot cp. Teu. p. Oparxesas) [Traill
2002:34]. PaHee 6bin pacnpocTpaHeH no p.OpaHxeBasi 0T rpaHu-
ubl ¢ Hamubuen go okpectHocTen Kumbepnu [Ces.-Kanckas
npos.; 3. npoB. ®pun-CTenT], cpean XHO-KOMCaHCKMUX A3bIKOB.
CuuTtaeTcsi, 4TO 3TO Hapeune chopMMpPOBanoch B pesyrnbTaTte
KOHTaKTOB C rofnfnaHAaLamMu 1 BbI3BaHHbIX UMW 3HaY. NepemeLLeHnii
1 NepeyCTPONCTB MECTHBIX TOTTEHTOTCKMUX NNEMEH B K.17 — Hau.
18 BB., B YaCTHOCTM Ha OCHOBE 3ar.-karnckoro A-Ta xopaxay.
pammatumka [Maingard 1962]. [KQZ]

Cosp. HOAP [Ha rpaH. npoB. Ceepo-Kanckoi n ®pu-Ctent]: mexay pp.
Baanb n OpaHxeBoli, B okpecTHocTAX Kumbeprnn. B 1834 3neck koyeBano

ok. 20T1. Mnems 6bino pazduto B 6uTBe Npu Mamyce (1885), Bckope nocne
4ero mcyesro.

Cosp. FOAP [CeBepo-Kanckas npos.]: 06n. 3an. XpukeanaHg, (Griqualand
West): gon. p. OpaxeBasi B p-He T. [pucka.

He nytaTb ¢ ubxam (cM. dp-BB5).

FOAP [KO. npos. Ksasyny-HaTtan): B p-He r. KokcTtag (BocT. Xpuk-
BanaHpg (Griqualand East), k FOB. ot JlecoTto). B Hau. 19 B. yactb
nepecenvnace B ['pukBaTayH (Griekwastad)[ Ces.-Kanckas npos.]
n B FOB. Hamunbutio (ok. Kapacbypra). B 1940x rr. koe-KTo eLue ro-
Bopun B Kokctage m NpukBaTayHe, 10 net cnycts — 1 4yen. [Beach
1938:183]. Ho B nocn. nsganumn Ethologue [2004] coobuiaeTcs o
87 Hocutensx (2000 WCD)! TpagMUMOHHO cyMTaeTcs NPOMCXO-
OAWMM OT BOCT.-Kanckoro a-ta xapuxypu. [XI1]
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do-B UY-KXBE BetBb [77%; 3B. H.3.]; Kanaxapu, He-
KXOUKXOM, I[Xy-KXB€, IICHTPAILHO-0YIIIMEHCKas,
Koi-Oymmenckas, uy-kxye; TSHU-KHWE
branch; khoe bushman, kalahari khoe, non-
khoekhoe, tshu-kwe, tshu-khwe hottentottisch,
central bushman, masarwa {cm. Bywimenvl gvluie}.

Bcero: ~451. Borcana [~31,3t.]; Hamu6Owus [81.];
3umbabBe [3,51.]; Anrona [788]; 3amous [100]; » FOAP
[~1T1.]. o mocneqHero BpeMeHu 3TOi BETBU B
KJaccu(UKaNUIX KOHCaHCKHUX SI3bIKOB HE CYIIECTBOBANO, &
BXOZSIIIKE B HEE TPYIIIBI CYUTAINCH HENOCPEICTBEHHO
BXOZSIIIIMH B II.-KOWCAHCKYIO CEMBIO HapaBHE C KXOHKXOM.
Starostin 2003. Bxirouaet 3 Tpymmnsl, B K101 1O 2 S3bIKa,
OJTHAKO B CHIIy c1a00H M3yYEHHOCTH pa3rpaHUueHHe
S3BIKOB/II-TOB B JAaHHOW BETBH (OCOOCHHO B BOCT. TPYTIIIE)
KpaiiHe YCIIOBHO. dam B Ha3BaHHSX THX SI3bIKOB 3HAYHUT
‘A3bIK .

do-B(A) KXOE rpynna; ces. kxoii; KXOE group; N. tshu- Bcero: ~11t1. P-a 6050t OkaBanro u Mmexay pp. OkaBaHro u
khwe, N. tshu, khoe septentrional. KBano. 2-3 s1361Ka, BO3MOKHO SIBIISIOTCSI OJJHUM SI3BIKOM.
do-B1 A3blk KXOE; mb6apakyeHro, KCy-kxye, XyKBe, XyKye, Bcero: ~7T [Brenzinger 1998]. AHrona [788 (2000 WCD [EL
3ama, YyepHbIi BylumeHckuin; Kxoe; khoe, kxoé, khoé, 20041)]; Hammbus [4T.; 3. obn. Kanpuew]; 3ambus [1004.; tor 3an.
schekere; {Bantu} makwengo (6aHmyu3uposaHHasi npos.]; BorceaHa [~171., C3. CeB.-3an. okp.]: HEMHOro BAOMb rpa-
gopma criosa kxoe), mbara-kwengo (< mbéra ‘nacepp Huupbl ¢ Hamunbueid; FOAP [1,2-1,6T., BMECTe C KbXyHTr]: crnyalume
80x057’), mbarakwena, mbarakwengo, vakwengo, (c cembsimu) 6bIBL. BylumeHckoro 6aTanboHa SWATF! us C. Ha-
barakwena, barakwengo, khwengo, kwengo, ma- Munbum; ¢ 1990 xuByT B nanatkax Bo3ne Cxmuarcapuda
quengo, hakwengo, zama, |ama, vazama, cazama; @ (Schmidtsdrif), no Hnx. Tey. p. Xaptc [B. Ces.-Kanckon npos.]. B
kxoedam; EN: khéé, ts’ao-kxoé (‘modu 6ywa’ e omnu- Hamnbumn n BoTtceaHe xuByT cpeam MOykywy (6aHTy). [XUU]
4yue om nbaHu), black bushman; {||Ani} xuu-kxoé
(‘ocmaswuecs modu’), 2> 'hukwe, hu-kwe, hukwe, hu-
kwe, xuhwe, xukhoe, xukhwe, xtikhwe, xi-khwe,
xukwe, xu, x{, x{, xun, chukwe;.
1a 6yma; buma-kxoe; bumakxoe. Axrona [FOB. npos. Ksango-Ky6aHro]: FOB. yron ctpaHbi.
1b mbXoM; [|[xom; river kxoe; EN: ||xom-kxoe (‘110du peku’, cp. Hamunbusa: Mytubuky (Mutc’iku), paHee y p. OkaBaHro.
TaKkKe STbaHu HNXeE).
1c mbxo; ||xo; EN: ||xo-kxoe (‘r1rodu mycmbiHU’). Hamubus/AHrona: mexay pp. OkaBaHro n KsaHgo; m.6. Takke B 3ambum.
do-B2 s3bIk TBAHU-BYTA; ||Ani-Buga; wider ||ani. 471. botceana [LC. Ces.-3an. okp.]: k C. n B. ot 6onot OkasaHro.

2a JTbaHu; r||aHu-kxye, TaHHeKye, pe4HONn ByLLIMEHCKUI;
|lani; g]|ani, g||lani-khwe, ||ani-khoe, ||anikxoe, |kani-
kxoe, |anekwe, gani-khwe, kanikwe, kani-khoe, k||ani-
khoe, ||gani, 'tannekwe, |[tannekwe, taune-kwe, tenne-
kwe, maxdanikhwe, water-kxoe, wasser-kxoe, sumpf-
dialekte; @ ||anidam, xu-khoe-dam; EN: ||anikhoé
(‘r1rodu peyHozo bepeea’), river bushman, water
bushman, wasser-buschméanner, fluR-buschménner,
sumpf-buschmanner.

2ab romawu; rymaxv; gomayi; gumahi, magumohe.

2b Byra; 6yka-kxye, 6ora; buga; boga, buka; @ xu-khoé-
dam; EN: bugakhoe (?'modu bywa’), boga-kxoe,
bogakxoe, buga-khwe, buga-kxoe, bugakwe,
bukakwe, buka-khwe.

2c Uwbranpa; xaHoa-kxye; |ganda g+anda, glanda, handa,
handa, ts’exa, ts'ixa; @ handa-dam, handadam,
handa-kwe-dam, handakwedam; EN: glanda-khwe,
glanda-khwe, handa-khoe, handa-khwe.

2d ranu; gali; galikwe, 2galikwe.

2e lo3; goe; goekwe, goékwe.
2f "apw,; gari; garikwe.

WHorga cuntatotea 2-3 ota. A3blikamu. [HNH]

Hwua. p. OkaBaHro, k C3. o 6onoT; m.6. Takke Bo3ne Pakonca Ha p.
Bornetne [3. LieHTp. okp.].

Ko&hler [1971a] nogo3peBaeT, YTO 3TO rMaBHbIV KNaH ITbaHu.
Hus. n genbTa p. OkaBaHro, u k B. ot 6onot OkaBaHro.

17. [Brenzinger 1997]. [B. CeB.-3an. okp.]: BnaguHa Ma6abe Ha p.
Kxeaw (Khwai). HasBaHus handa (<'pasHuHa’), ts’ixa, ts’exa —
obLwme ¢ Ha3BaHMAMM ANA yuxa (CM. HUXe), X1BYLLMX K B., € k-
pbiMK y LibraHaa u byra TecHble CBSI3N.

YnoMuHaHunst 06 3Tom 1 ABYX crnea. si3blkax/a-Tax He BrorHe sic-
Hbl, X 06cyxaeHune cm. B [Kohler 1971: 397-399].

do-B3+  HAPO-JIBI'AHA rpynmna [84%)]; 3ar. uy-Kxse, borcpana.
uentp. kxoii; NARO-||GANA group; W. tshu-khwe, C.
khoe.
do-B3  ssblk HAPO; HxapoH, Hxaypy, HapoH; Naro; naro, naro, Bcero: 141. borceana [10T1. (2004 Cook [EL 2004]); 3. okp. Nan-

nharo, nharo, nhauru, khoe central, SW. tshu-khwe;
EN: kabékhoé, naron, nharon, nhaurun, manarwa.

3a cobcTBEHHO Hapo; aukya, avkye; nharo "proper”;
'aikhoe (<!l'ai ‘kameHucmas cmpaHa’), laikhoe,
||aikhoe, lai-kwe, ||aikwe, 4aikwe, |aikwe, ai-kwe,
||aille, ||aillei, ||ai]|eT, ||aillen, |amkwe, |anekwe,

3u]; Hammbus [41. [Maho 1998]; B. 06n. Omaxeke]: y rpaHuLbl ¢
BoTtceaHol. IlnHrea cdpaHka cpean bylwmeHoB 3an. Kanaxapw.
[NHR]

Bokpyr cyx. pycna Okea (Okwa). Hubekse (n|ekwe) xuByT BOKpyr
r. ManHaw.

1 SWATF (TepputopuansHbele Cunbl FOro-3anagHon Adpukn, South West Africa Territorial Force) — Bolicka, B KOTOpbIX cnyxunu 6enble HamMmbuiLbl 1
KoTopble noaaepxveann SADF. Bo Bpems toxxHOadprKaHCKo okkynaumm Hammoum ns 6yuimeHos 6bin cchopmypoBaH cnew,. bylumeHckuin 6atanboH B
pamkax SWATF. Nocne BbiBoga ocHoBHbIx Borck FOAP (SADF) 6ylumeHam 6bin npeanoxeH Boibop: octatbes B Hamnbum nnu yexatb BMecTe ¢
cembsimu B KOAP. Bonblue nonoeuHbl BbiGpany KOAP 1 B mapte 1990 r. 1925 yen. 6binv nepeseseHbl B FOAP.
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amkwe, ¥gikhoe (<#gi ‘crieeka npunecoyeHHas us-
secmHsikosasi 2asnbka’), lginkwe, !ginkwe, !gingkwe,
glinkwe, 'ko-khoe, glo-kwe, 'ko, 'kokhoe, g'o, glokwe,
goke, gokwe, n|ekwe, ||’auka guri; EN: !ai bushman,
||ai san, |[aisan, ghanzi bushmen.

3b yao; Tc’'aokon; ts’ao; ts’aokhoe, tsaokhoe, tsao, [C3. okp. MaH3u]: k C. oT NaH3u. He sicHO cBA3aHO nu 3TO Hapeune
ts’aokhoe, tsaokhwe, ts’aokwe, ts’aokxoe, ts’aokxoé, cr.lay B 80 km. k C.
tsau, tsaukhwe, tsaukwe (<ts’ao ‘sapocsnu, bush’).

3c uaypy; ts’auru; ts’aurukhoe, ts’aurikhoe, tserekwe, CuuTtatoT cebs 0TA. HAPOAOM OT Hapo.
tsorokwe, tsorokwe, tsonokwe, tsano-kwe.

3d kbaba; kBabekoin; gabekhoe; gabekho, gabakhoe, [C. okp. MaH3u]: k CB. oT ocT. Hapo, Mexay MaH3n 1 03. Hramu:
gabékhoe, gabékhoe, kabakwe, kabakwe, !kabba, Kobe n op. B 10 e Bpems kabékhoe ncn-csa kak camoHa3BaHue
lkabbakwe, kaba-kwe, kabba-kwe. Bcex Hapo. He nyTaTtb ¢ kbabe (cM. HUbY ap-BB2).

3e HUbaiHUe; H|xauHTC’e; n|haints’e; n|hai, |nhaintse, He sicHo, oTAenbHOe N 3TO Hapeyne M CUHOHUM ApYroro.
n|haints’e, |[nhaitse, n||hai, n|hai, n|haintse, n|hai-
ntse’e, n|haitse, n|haits’e.

do-B4 A3bik JTbFAHA-LUBIBU; ueHTp. vy-kxBe; ||Gana-|Gui; Bcero: 4,51. botcBaHa: 3anosegHuk CeHtpan-Kanaxapu (3CK,

4a

4b

4c

4d

4e

4f

49

|lganakhoe, C. tshu-khwe, lepolole, molepolole, +kade,
*¥xade, kade, kadi, basarwa.

JTbraHna; raHa, r||ana, r||aHa-kxye, r||aHa-gn-gamasa,

||kaHakxoe, ||kaHu-kxye, r||aHaHr-kxye, raa-kxye, rl|aa-

kxye;; EN: r|laHakoiiHa; [|Gana; g||ana, |[|ganna,

|lganakhoe, g|lanakhwe, gxana, gxanna, ||ana, ||kana,

||kand, ||kanakhoe, ||kanakhoe, kanakhoe,
kxanakxwe, dxana, tanakwe, tannakwe, tannekwe,

tannekwe, ||gaakhoe, ||gaa-khoe, g||aa, g|laakhwe; @

|lgana-di-damsa, g||ana-di-damsa, g||anasikxoi; EN:
|lganakhée (‘rirodu ucmoyHuka’).

Lbrsu; rlsu, ryn-kxye, rlyuks’'ymsa;; EN: rlrymkonHa;
|Gui; |ui, |gwi, glwi, g|ui, gikwe, gzikwe, g|wi-khoe,
g|lwikhwe, gcwi, gwikhwe, gwikwe, g!wikwe, ||gwi,
gllwi, g||wikhwe, |guikhoe, dcui, khute, magwikwe,

ma2gwikwe; @ g|wikxwisa, g|uikz'uisa, g|wisikxoi; EN:

|swikhéé (‘odu komouezo neca’), gwi-bushman.

Ubaba; $xaba, kxebakxoe, HbmBe; ¥Haba; ¥heba,
faba, |haba, khessa, |khessakhoe; nyive, nyibe,
nyibekx’o, nyibekx’d, nyive, nyive-kxo, manyibe,
maNyiBekx’6 (kupaghoednr’); @ thaba.sa-kx'ui; EN:
$habakhoe, ¥hépakhoe, ¥hapakhoe, 2kabakwe,
fkheBakhoe, $heba-khoe, ¥hebakhoe, ¥khebakhoe,
fkhebakhoe.

Uuna; Tshila; tsila, tsi:la, dekwe, du, dukwe; EN:
batsi:la.

Toepe; K'epe-kxye; Tsere; k’ere, tshera, k’ere-khoe,
k’erekhwe, tsérekhoe, tserekwe, tsérekwe, tsh’ere-
khwe, tsorokwe, tcere, tceré, tgerekhoe, tgirakhoe,
tcere-khoe.

Hom; nomkxoe; Dom; domkhoe, démkhoe, domkwe,
dum-khwe.

JTerono; ||rono; ||Golo; ||gulu, ||aakwi, tsaase, tjssi.

Central Kalahari Game Reserve, CKGR) [B. okp. MaH3u] (aep.
Onga-Likape, Motomeno, Kukao n gp.) n Bokpyr Hero. B 1997-2002
nouytu Bce xutenu 3CK (B T.4. keanaszadu (6aHmy), BCero ca.
2,27.) GbInY BbICENEHDBI U3 HErO B HOBbIE cenennst Hoto-Likaae
(New Xade / G'Kgoisakeni) [okp. MaH3u] k B. n KayasaHe [okp.
KeeHeHr] k KO. ot 3anosegHuka. K 2004 ok. 150 4en. BepHynocb
unu octanock B 3CK, npogomkaetcs 6opbba 3a nonHoe
BO3BpaLleHne. YacTo paccmaTpuBaeTcs Kak 2-4 oTA. A3blka, HO
KOCBEHHbIE yKa3aHusi u nekcukoctatnctmyeckne nogcyetsl (~99%
COBMageHnn) NO3BONSAOT CYUUTaTb UX HAPEYNAMU OOHOTO A3blKa.
BblaeneHne Hapeuunin BHYTpU kpariHe 3aTpyaHeHo, obLenpuaHa-
Hbl NLLb NTbraHa U LbrBu, CTaTyc OCTanbHbIX HESICEH: Hapeuus, a-
Tbl, BApMaHTbl HA3BaHWU, MeCTHble Ha3BaHus. [GNK+GWJ]

21. (2004 Cook [EL 2004]). K tory u 3. ot Pakonca [3. LieHTp. ok-
pyra]; aep. NaHan, Hbto-Likage n cocegHne depmsi [L. okp. MaH-
3u], a go 1997 C. u L. 3CK. [GNK]

2,51. (2004 Cook [EL 2004]). Oep. LeueHr n KayaosaHe [C3. okp.
KeeHeHr]; gep. Heto-Likage, B. XaHaxain, Kayraa [L. okp. MaH3u], a
po 1997 K03. 3CK. [GWJ]

CraTtyc HesiceH, M.6. a-T nbraHa. Ha pepmax k CB. ot MaH3u, oo
1997 Tarxke Ha C. 3CK (ropbl Kreebe, Kgwebe Hills). Hbuse — oTa.
rpynna, xusyLias k CB. ot rop Kreebe.

Ho 1997 Ha tore 3CK, 3atem B KayasaHe [KBeHeHTr].

Cratyc HesiceH. K tory n 3. ot Pakonca [3. LleHTp. okpyra]: k CB.
oT nbraHa. CocefcTByeT C 53. Wya (HUXKE), K K-POMY ero Hepeako
OTHOCHAT.

CraTyc HesiceH. K tory ot Pakonca [3. LieHTp. okpyra]: k CB. ot
nbraHa.

CTtatyc HesceH. [lo 1997 B. n HOB. 3CK.

do-B5+

BOCTOYHAS KXOM rpynna; mya-usa; EAST KHOE
group; shua-tshwa, E. tshu-khwe, khoe oriental, basarwa.

Bcero: 15,351. Hepaszbeprxa cpean Ha3BaHUN B JAaHHOMH IpyIIe camast
OoutbIlast cCpeu KOHCAHCKHX S3BIKOB. [Ipo MHOTHME Ha3BaHMUS HE SICHO HU
YeMy OHU COOTBETCTBYIOT (S3bIK, A-T, KJIaH, TOTEMHas IPYIIa, 3K30HUM,
TOIOHKM), HHU /e JIoKanu3ytoTcs. IloatoMy npuBoauMoe HIXKe JelICHUE
Ha 2 s3bIKa U BBIJIEJIEHHE OTJI. A-TOB KpaifHe yCIOBHO.

do-B5

5a

a3blk LUYA; Shua; wider shua, NC. tshu-khwe, shua-
gruppe, kaakhoe, kwaakhoe, 'hukwe, hukwe (cp. sapu-
aHmbI Ha3eaHus OJis1 KX0e).

Liuxa; Tc’'ekca, TC'ukca; ts'ixa; ts’exa, ts’ikha, ts’ixakhoe,
handa-khwe, handakhoe; @ xu-khoé-dam; EN: xu-khoe.

CB. Botcaana [6T. (2004 Cook [EL 2004]), B. CeB.-3an. okp.,
LleHTp. okp.]. TOMUMO MCKOHHBIX 3emMenb GONbLUNMHCTBO yKa3aH-
HbIX rpynn ecTb B Aep. Hata u MBeTa. [SHG]

[B. CeB.-3an. okp.]: Mababe Ha p. Kxsali (Khwai) (k CB. oT r. MayHr),
paaom c 6yra N ubraHga. CamoHa3sBaHue coBnagaeT C TaKOoBbIM Y NMbaHU U
Oyra, a Ha3BaHus handa (<'pasHuHa’), ts’ixa, ts’exa — obue c
BapvaHTaMu Ha3BaHWsA AnS UbraHaa (CM. Bbille), XMBYLUMX K 3., C K-pbIMX
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5b

5¢c
5d

Se (1)

5f

59
5h

5i
5

5k
5l
5m
5n
50

5p
5q

DanucK; naHuca, JaHUCKH, AeMuca, MageHacca,
MageHacce, MaguHucaHe; danisi; danisa, danisa, danisi,
danisis, demisa, denisa; EN: danisan, denitsan, danisin,
denasena, demisane, {Bantu} madenassa, madenasse,
maDenassena, madinnisane.

Xypa; hura; hura, mahura, mahura, sehura, ssehura.
LLlyakxoi; wyakse, Lya-kxye, Mallyakye; shua proper;
shuakhoe, shuakhoe, shua-khwe, shuakwe, mashuakwe,
suakhoe.

Detun; netn-kxye, 4atu, Tetn, Tnetne, Taty; deti; teti, teti,
tati, tseti, detikhoe, deti-khwe, dete, tete, teté, teti-khwe,
tletle, ohekwe; @ déti-dam; EN: dyéDéti, kwa-khoe (cm.
Kya Huxe); {Bantu} matete, matete, bateti, batletle.
JTs0pe; kopee-kxoe, ||opee-kxye; ||koree; ||koreekhoe,
||koréékhoe, ||oree, ||oreekhwe, |koreekhoe, |oree,
|oreekhwe, koree, korokwa.

[openym; goredum:;.

Yyma; yymakse; tshuma; tshumakhoe, tshumakhoe, tshu-
makwe, tshumakwe, k||anikhoe.

JTereaouy; |[gwaochu;.

TbsApa; cara; tcara, tcarakhoe; @ cara-dam; EN: carakhoe
(< caréa ‘anmurnona cripuH2b0okK unu umnana’).

Libxalice; |xaise; |xaise, ||aise, |ais, |hais, |haise, |khaise,
[taise, kaisi; @ |xaisé.

Ivaite; aarie, avie; |['aye; ||'aaye, ||'aiye, |['ayé, ||aaye,
|aaye.

Bope; bore; borekhoe.

Yaiitu; Tcantu, cunu, ungn-kxye; tshaiti; tchaite, tcaiti,
tcaiti, tcaiti, t¢aiti, tcaiti-khoe, *teaiti, shete, sili, tsh'iti, tshidi,
tshidi-khwe.

JTeropo; ||goro; ||gorokhoe, |xaiokhoe, |hxaio, ||goro-khwe,
g||orokhwe.

Lisremo; g|wio; g|wiokhoe.

Hmmb00; H||oo-kxye; n|joo; n|jookhoe, n||ookhwe, n|oo,
njookhwe, |[nookhwe, ||noo-khwe.

y Lyxa TecHble CBSA3N.
Mexgy uuxa v getu; u/vnun Hata, 'seTta k HOB.

Bepx. p. botnetne: k B. ot r. MayHr.
Bpoonb ceB. yacTu rpaHuubl ¢ 3umbabee, Takke Hata, MBeTa.

HasBaHue, BO3MOXHO, NponcxoauT oT Ha3e. p. botnetne (Botéti), Boons
BOCT. 6epera k-poii oHu xuByT (0T Bywman-INuTc o Pakonc).

K C. oT conon4. HTBeTBeE.

Hua. p. HaTta, gep. Hata [Cashdan 1979:39; Hitchcock & Herbert
1989:241]. BO3MOXHO TO e, 4YTO U Nbope.

Hus. p. Botnetne (p-H Pakonca) + k C. oT conoHy. Makragukragum (Mexay
Opuakee n Hata).

Ha p. Hara [Hitchcock 1982:241].
Hara, 'BeTa. Takoe Ha3BaHWe BCTpeYaeTCsi B KAYECTBE Ha3BaHWs KnaHa y

MHOMUX rpynn GyLMeHOB.

P-H conoH4. Makragukragu go gep. Hara.

KOr conoHy. Makragukragm n Coa u k FOB. OT HuX.

K CB. ot conoH4. Makragukragu (Llapyupyx Bo3ne Moceue).
P-H Pakonca n Monunu B HK3. p. botnetne.

3an. 6eper o03. Likay (Xau, ||lau) uw/unu p-H 'BeTbI.

Bocrt. 6eper 03. Likay (Xau, ||au). [Cashdan 1979, 1986]
Apean HEV3BECTEH.

do-B6

6a

6b

6¢c
6d

6e

6f

6g
6h

Gi

6j

a3blk UBA; uxsa; Tshwa; C. tshu, C. tshu-khwe, NE.
tshu-khwe, tshwe, tshu, tshase, wider hiechware,
masarwa, masarwa-tati.

raHage; ganade; ganade, ganadi, ganadi.

XbeuBape; Xbepyape, Xmeysape, XbouyBay, Xnu4ysave,
XMOYyBay, XMOYy-Bay, Xau4vy-say, Yyape, 4yyBay, cecapya;
hietshware; haitshuari, haitshuwau, hie, hiechware, hietsho,
hietshwa, hietshwari, hietSware, hiochuwau, hiotshuare,
hiotshuwau, hitsho, |haitshori, |haitshuari, |haitshuwau,
chuware, chuwau, chware, tshuwau; {Bantu} sarwa,
sesarwa, tati, mapani; EN: tati bushmen.

TblO@; TUXya, TUya; cua; tyua, tshwa, tshwa, tshua, tyhua,
tyhwa, tywa; @ cua.

KBe; kye-avopu; kwe; khwe-ntshori, kwee, kwe-etshori, kwe-
tshori, kwe-etfhori.

KoGee; kobee-HTLOpY, koccee; kobee; kobee-ntshori,
koBee, koBeentshori, kobee-tshori, kovee, kovee-ntshori,
kosee-thsori, kossee, kossee-ntshori.

JTerabake; r||abake-Huyopu; ||gabake; g||abake, g|labake-
ntshori, g||abaketshori, ||gabake-ntshori, gabake, gabake-
ntshori.

Moxwuca; mohisa; mohissa.
Kya; kua; @ kua-dam; EN: kua (‘npucnyea, servant peo-
ple’).

Llya; tsua; tsoa, tsowaa; @ tsua-dam; EN: tsua, tshoé (=
khoe ‘qyenosex’).

Yupa; chira;.

Bcero: 9,31. B. botcBaHa [5,8T. (2004 Cook [EL 2004]), LieHTp.
okp.]; 3MMBAEBE [3.536 (2000 WCD)]. He nytatb ¢ TcBa / Tshwa
(6aHTy) B Mo3ambuke. Central District, especially Mahalapye,
Serowe subdistricts and Northeast District. Primarily on cattleposts
and in 'settlements'. Nomadic. Herdsmen on cattleposts for
owners; some gathering. Traditional religion, Christian [tya+hio]
3anag 3UMEBAEBE [CeB. MaTtabenenena]: K OB. ot HIN YaHku (Hwange)

BAonb p. Hata, u aBa octposka k C.: HI Buktopusi-donc (y p. 3ambesn) n
p-H r. XBaHre. botcBaHa: B p-He ['epyda. [GNE]

K C. ot p. Hata: Bgonb rpaH. ¢ 3umbabse (|haitshuari); mexxay CONnoHY.
Coa, p. Moceue n ®paHcuctayHom (hietshware). M.6. ogHO Hapeuue ¢
Tbloa. cwa (tshwa) 3HauuT ‘YenoBek (TOT e KOpeHb, YTo U khoe B Apyrux
asblkax). [HIE]

K B. n lOB. o1 cononuy. Coa: Moceue, [lykse, Tbsaukate, Mmauymo (Mat-
shumi). M.6. ogHO Hapeuue ¢ xbeuBape.

Meuumacsey B p-He Cepose. BxoguT B Tbtoa?

K CB. ot conoH4. Makragukragun (Makapukapu).

Moceue, CebuHa.

Mexgy CepoBe n ®paHcuctayHOM.

817 (2004 Cook [EL 2004]). Manaugas, k C3. ot Cepose [Vossen 1997].
3710 HasBaHWe WMpoKo ncn-ca bywmeHamu B L. n B. botceaHe (cm. B
YacTHOCTM BapuaHT y demu). [tyu]

Manaugas, k C3. ot Cepose. [Vossen 1997; Snyman 1983].

Bepx. p.Hata [Cashdan 1979:39; Hitchcock & Herbert 1989:241].



Linguarium: PeecTp s13blkoB Mupa: KoicaHCkne s3blku 10

dp KY-KbBU CEMbs [28%]; mepudepnii- Bcero: 40-50t. Anrona; Hamuobus; borcsana; FOAP,
Ho-Oymmenckast; JU-!'WI; peripheral bushman. panee Takxe JlecoTo. Apean pa3zeneH II.-KOHCaHCKUMHU

SI3BIKAMH, OTAEIMBIINMY TPYIILY 5Ky OT OCTaJIbHBIX. PoacT-
BO OKOHYATENIBHO yCcTaHOBIEHO B [Starostin 2003]. I1o nan-
HBIM JIEKCOKOCTATHCTUKH pacranach B Had. 3 ThIC. A0 H.D.
BuaumMo poacTBEHHBI L.-KOHCAHCKUM S3bIKaM (CM. KOWCaH-
CKasi MakpoceMbs1). BkimouaeT 2 BeTBH, Kax1asi U3 K-pbIX
JenuTcs Ha 2 rpynmnsl. Beero Bkirodaer 7 KUBBIX U OK. 10

BI:IMCRH_II/IX SI3BIKOB.

dp-A CEBEPHOKOWMCAHCKAS Betsb [40%]; ky-  BKiIrouaeT aBe TpyIIIbI, pa3aeIeHHBIX I1.-KOHCAHCKHME
ypo0aH; NORTH KHOISAN; northern khoesaan,  s3pikamu, ognaa k C. oT HUX (KY), a Apyras K 10Ty (4b0aH),
nordkhoisan, khoisan septentrional. MPUMBIKAIOIast K F0)KHOKOMCAHCKUM si3bIkaM. [1o maHHBIM
JIEKCUKOCTATUCTUKH pa3ieIMINCh B Had. 2 ThIC. 10 H.3. [0
OKOHYATEJILHOTO BKIIIOYEHHUS YbOaH B CEB. BETBb (CM. TaK-
Xe HIKe dp-AB), ceBepHOKOCaHCKOH Ha3bIBaJIaCh IpymIia
XY, TEHeph K€ eCTh CMBICII Pa3INyaTh 3TU Ha3BaHUSI.

dp-AA KV rpymmna [80%; 4 B. H.3.]; !kynr, kpxyHr, Kyur; JU  Bcero: 42-47t. Aurona [9,51.]; Hamu6us [25-301.]; Borcsana

group; non-fhoan, zhu, 'khung, !xung, !xiidi, 'kung, [71.]; » FOAP [~400]; 3am0Ous [~200]. 3aHUMArOT KOMITAKTHBIIA
zu|’hdasi, !xl bushman, 'khi, zu, qgl, qgu, !xud, 'hu, apeaJt Ha ¥ BOkpyr 1uiato Yuina (Huila), ot cononuakoB Oroma
thii, 'ku, ki, 'kun, 'kiin, 'kung, !xu, !xd, !xun, |[kun, 1o 600T OkaBanro. CpaBHUTEIbHAS OJIU30CTh 3TUX S3BIKOB U
kung, qung, qxu, gxi, gx{, gxun, xung, bush-A, ma- HEXBaTKa HaJICKHOTO MaTepuasa MOPOAUIN JTOBOJIILHO CUITbHBIE
kaukau, kaukau-buschménner; EN: 21 ‘uenosex’, 2 pacxokaeHus B uX Kiaccudukanusax. EnnHorIIacHO BRIgENAETCS
‘roou’. ceB. rpymnma (KbO-KbXYHT), OCTaBIIEeCs JeTUTCA Ha 2-3 s3BIKa,

MpUYeM Io-pa3HoMy (cM. TabmuIly). HekoTopbie OKpanHHBIE J-THI
IIPH 3TOM OTHOCSTCS TO K OJHOMY, TO K JPYTOMY SI3BIKY (CM.
HIDKE MITYHTY W OKOHTO). 3 )KHBBIX S3bIKa U | BEIMEPIIIHIA.

Peectp 2005 Sands 2001 Snyman 1997 Kohler 1981b Westphal 1971
IOro-BOCTOUHbLIN Southeastern Zu|’hdasi or Southern - IxG-SWA group:
KbXYHI dialect cluster (DC)
PYHAY-KbXYHT - Rundu Zu[’hdasi - -
XyLboaH Ju|’hoan Tsumkwe Zu|'hbasi Zhu-|hoa (Zhu oriental) Ix{
oMaTaKo-KbXyHr Omuramba Omatako !Xung | Omatako Zu|’hdasi — (yacmuyHo & Zhu-|hoa) Ixa
nbxaynbe #Kxaul|ei Epukiro Zu[’hdasi |IKh’au-||'e (part of Zhu occi- fau.||el
dental)
LEEHTPAIbHBIA Central IXGd of Central DC IKhung (part of Zhu occidental) | !x{
KbXYHI
CEBEPHbIA KbXYHI Northern IX0d of Northern DC 'O-Khung (Zhu septentrional) | Ix{d-Angola group
dp-AA+  KBXYHI (KyHT, !KyHT, |KyH, |KCyH, KCyH) — Ha3BaHHe, Omuramba 3HaAYUT «CyXO€ PYCIIO» U CTaBUTCA Mepe]] HA3BaHHEM TaKUX
HCIIOJIB3YyEMOC KaK It BCeil rpynmnsl B €JIOM, TaK U 4aCTO PEK, IO K-PbIM YaCTO HA3bIBAIOTCA AHUAJIEKTBI B 9TUX IIYCTBIHHBIX paf/'I-
0e3 ompeneneHus A UEHTPAIbHOTO KbXyHTa. SIBIseTcs OHax.

CaMOHAa3BaHUEM OOJIBIIMHCTBA CEBEPHBIX OyIIMEHOB (!Xii:),
3HAUUT ‘uenogex’.

dp-AA1  s3bik CEBEPHbBIV KbXYHT; KbO-KbXYHT, !0!KyHTr, Bcero: ~1171. HO. AHrona [7.862 (2000 WCD [EL 2004])]; Hamunbus
lolkuHr, lolkey, ceB. lkyHr; N. IXung; 'o-Ixung, N. Ix{d, [~371.]; » FOAP [<1T., cM. kxoe Bbliwe]; 3ambus [~200]. AHronbckue
northern dialect cluster, 'o-lkhung, I'o-'khung, !'o- pa3sHOBMAHOCTM B COBOKYMHOCTW Ha3bIBATCA aH20/1bCKUU KbXYH2
kung, !o-khung, !o'kun, 'olkung, !o-kung, !o-lung, o- (Angolan IXung, !xii-Angola group). o 1966 r. )unu pa3po3HeH-
khung, o-kung, oung, 'khu, 'khd, 'khung, 'ku, 'k{, 'kung,  HbIMK rpynnamu cpegm 6aHTy, 3aTeM B pe3ynbTaTe BOWHbLI 3aMeT-
g'oqgu, !xu, !xd, x{, xuu, N. lkhung, N. KUNG, N. Has YyacTb HocuTenern us AHronsl nepecenunace B Hamunbuio (B
lkung, N. Ixud, nord-khung, nord-zhu, busch-khung, T.4. Ha B. npoB. O4vocoHgbtona u B Kanpusu), 3ambuto, BotceaHy.
zhu septentrional; {Bantu} B.4acmsb E.part. ovak- [OUN, MWJ, VAJ]

wankale, aakwankala, va-kwa-n-kala, kwankala,
kwankhala; @ "o-!x{: (‘recHbie nodu, busch-lkhung,
Ikhung des foréts’).

1a MnyHry; mpungu; mpungo, mpunguvlei. Hamnbusa [C3. OkaBaHro]: Boonb p. KybaHro: MnyHry(cpnew)
(xuTenu nepecenexbl Ha BbiBLyto 6asy SADF Manrettu [1éinH (Mangetti
Duin) B B. O4ocoHabtone) 1 ap., M.6. N0 Ty CTOPOHY rpaHuLbl B
AHrone: ToHOopo... lNepexoaHbli OT OKOHIO K CEB. KbXYHrY.
[Kéhler 1981b] oTHocun ero k LI. KbxyHry.

1b Ky6aHro-kyHeHe; 3an.-aHronbCkuii KbXyHr, Bacekena,  AHrona [npoB. Yuna, KyHeHe]: k 3. ot p.KybaHro.
kBucy; cubango-cunene Ixung; western angolan
Ixung, {Bantu} vasekela, vassekele, masekele,
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sekela, sekele, cassequele; {Kwanyama} ovangon-
golo.

1c KBuTO-Ky6aHro; cpefiHeaHronbCKUiA KbXyHr; cuito- Anrona [3. npos. KsaHgo-Ky6aHro]: mexay pp. Ky6aHro n KsuTo.
cubango !xung; middle angolan !xung, quito-cubango
Ixung, kubango-kwito, serpa pinto sekele (om Hass.
mecma).
1d KBaHAO-KBUTO; BOCT.-aHIONbCKUIA KbXYHF, Manuro; Aurona [B. npoB. KsaHgo-Ky6aHro; FO. Mowwwuko]: k B. ot p. Keuto
quando-cuito Ixung; eastern angolan !xung, maligo, no 3ambun.
kwito-cuando; EN: ||nauilkwa [Estermann 1976:1f].
dp-AA2  sa3bik LIEHTPAIBHBIA KbXYHT; KbXyHr, kyHr, IKcY; Bcero: 6,91. [2000 WCD]. CB. Hamun6us [5.257]: k B. n CB. ot co-
C. Xung; 'xung proper, C. Ixiid, 'khung, central 'kung, non4. 3towa (Etosha Pan); AHrona [1.642]. [KNW]
central Ixud, west-lkhung, zhu occidental; {Bantu}
ukualuthu, ukuambi, uukualuthi, makalani?; @ !xG:.
2a OkoHro; Okongo.; okongo !xd, !, ekoka-!xu, ekoka- Hamubus [OxaHreeHa, CB. OLWwmMKOTO]: BAOMNb rpaHuLibl C AHIOION:
Ix0, kung-ekoka. OkoHro (nepeceneHs! k tory Ha pepmy XeasurcnocT — Hu3. OBamB0o, Ha
UX MECTO nepecenunnck KbxyHr ua Avronet), Onokyna, Okoka,
OTtbono.. Takke Mo Ty CTOPOHY rpaHuLbl B AHrone. BoamoxHo oT-
HOCUTCSA K ceB. KbxyHry [Sands 2001; Kdhler 1981a], xoTta [Sny-
man 1997] otHocuT ero k L. kbxyHry. Cm. Takke [Heikkinen 1986,
1987].
2b OBamb60; umHyabuc; Owambo; tsintsabis !xGl, omu- Hamun6us [FOB. OwwukoTo, KO03. OkaBaHro]: Bepx. 6acc. p. OBambo
ramba owambo !xung, ki, |keibeb farm !xung. k B. oT LinHuabwuca (k CB. ot Llyme6a).
2ct 3anapHo-xpyTdoHTenHckoe; Grootfontein-West Hamunbus [C. OyocoHapbtona, KOB. OwwnkoTo]: k 3. oT T.
IXung; ghaub farm !xung, gaub, tsumeb !xung. XpyTdoHTelH, B T.4. depma Nay6 (Ghaub) ok. Liymeba [Vedder
1910-11]. Ucyes.
2d BocTouHO-XpyT(OHTEMHCKOE; *uy, *uyH; Grootfontein- Hamnbusa [C. O4vocoHapbtona, KO. OkasaHro]: k CB, B. n OB ot r.
East !Xung; leeunes farm !xung, neitsas !xung, nuru- XpYTGOHTENH.
gas !xung, chi:, ch(:, xung-chu, otjimavare Ixung.
dp-AA3  sa3bIk FOFO-BOCTOUHbIN KbXYHT; xyuboaH BLLIC, Bcero: 23-2871. CB. Hamn6us [16-21T. [Maho 1998:113]]; C3. Bor-
toHBbIN Xxy; SE. Xung; wider ju|’hoan, SE. !khung, cBaHa [7T.]. BnonHe BO3MOXHO, 4TO 3TO ckopee 2 unu 3 oTA. A3bl-
southern dialect cluster. ka. Tak cornacHo [Starostin 2003] xxyLboaH 1 nbxaynbe pacna-
nuck B 7 B. [ktz+aue]
3a PyHAy-kbXxyHr; pyHay-xyuboaH; Rundu Ixung; rundu-  Hamwnbus [CB. OkasaHro]: k tory oT p. KybaHro go pp. Omatako n
zu|’hdasi. Kaygom: Bokpyr r. PyHay. :
3b Owmarako-kbxyHr; Omatako !xung; omuramba oma- Hamunbus [tO. OkaBatro, C. n L. O4yocoHaktona]: 6acc. p.
tako xung, omatako-zu|’hdasi, mataka. Owmartako.
3ba C. omartako; north omatako; dobe 'kung. Hamwn6us [HO. OkaBaHro]: Ha C. oT r. KaHodnen go Huayte (Ncaute).
3bb OMUTYO-KbXYHT; otjituo Ixung; ojituo, ojituuo. Hamubus [C. OvocoHabtonal. [Wilhelm 1921-22].
3bc 0. omarako; south omatako; kameeldoring !xung. Hamunbusa [OyvocoHapbtona]: k KO. oT r. KaHodpnen, Bkn. nputokn OMaTako:
OmamboHae, KnsaitH-Omatako u M'yHn6.
3bd (1) Horay; nogau; ||no!gau, agau. Hamunbus: nepecenunuce 13 6acc. Omatako Ha KOB. mexay omaTako u
nbxaynbe [Ha rpaH. npos. OuvocoHabona nu Omaxeke] [Lebzelter 1934:65].
Buanmo, yxe ncyes.
3c XKyuboaH; xxy|xoaH, BOCT. KbXyHr, A3y| cacu, Bcero: Hamubus [FOB. OkaBaHro, B. OvocoHgpbtona, CB.
A3y|xoaH3u, 3y|oace, ccy rxaccu, UeHTp. 'KyHr; Owmaxeke]; botcBaHa [5T1. (2002 EL); 3. CeBepo-3anagHoro okp.]:
Jul’hoan; E. xung, wider tsumkwe Zul|’hdasi, E. Baonb C. rpaHuubl mexay BotceaHoii n Hamubuein (mexay 200 un
lkhung, C. kung, ost 'khung, ost khung, ghung, 220 B[1), k 3. oT 6onoT OkaBaHro. CrieyeT NOMHUTb, YTO B
djul’da:si, dzhu-|'oa, dzu-|hoa, dzu|' oasi, dzu|'0asi, pasHbIX paboTax XyyboaH Ha3blBAKT Kak BECb Or0-BOCTOYHbIN
dzu’oasi, d3u|’da:si, d3u|'oa:si, d3u|’0asi, ju|’hoansi, KbXyHr [Snyman 1997], Tak n ero ceBepo-BOCTOYHYIO YacCTb
jul’hoa, jul’hod, julwasi, ju’oasi, ju||huansi, ssu [Sands 2001; Kéhler 1981b]. CtaHgapTHas opdorpadms ¢ KoH.
#gnassi, ssu ¥gnussi, ssu2gnassi, ssu-ghassi, ssu- 1990-x rr. [KTZ]
gnassi, ssu-gnoassi, zhu oriental, zhulhoa, zhu-|hoa,
zhulhoa, zhu|’hoasi, zhu|’hdasi, zhu|oa, zhu|oa,
zhu|oase, zhu-|oase, zhu'oase, zhu’oasi, zjuc’hoa,
zjuc’hda, zjuc’hoasi, zu-|’hoasi, z0-|hoa, zu|’hoasi,
zu|'oasi, zu’|'wa-si, z0’|'wa-si, zu-hoasi, 3u-|lhoa, cuca
lkung, |dulda 'kung, |gun|ga, bahti, chassis, cho|ana,
deboragu, dom!na, gam, glam, |gam, |gautfa,
gautscha, gura, kautsa, keitsa, khownha, khumsa,
kubi, mahupa, nam-tchoha, nyae-nyae, venter,
Inolgo, ¥gotowe, ||gon||gana, znocgan; @ zu|'basi,
[zZu|'"64&:-si]; EN: zu|'dasi kokx'oi.
3ca e camaraiirai; samagaigai; !gailgai, !gaig'ai, g'ai-glai, |ailai, cae- Hamnbus [B. OvocoHabtona): Camararirai Ha 3an. oKpavHe XyLboaH.
cae, kaikai, |xai-|xai, xaixai, samangaigai.
3cb o aukyHAay-kxbyHr; dikundhu !xung; dikundu !kung, dikundu jul'oan. Hamunbus [3. Kanpusu]: OukyHay... [Kéhler 1971, 1981b]
3cc o LymkBe; tsumkwe; kung-tsumkwe, !kung-tsumkwe, tshumkwe. Hamunbus [B. OvocoHabtonal: Llymkse...; M.6. Takke BoTcBaHa. B ueHTpe
TeppPUTOPUM XYLIbOaH.
3cd e f06e-kxbyHr; dobe Ixung; dobe 'kung. Hamunbus: 15 km k 3. ot fobe [Werner 1906].
3ce e LaHe; ts’ane; tsh’aku ju|’oansi. Hamnbus.
3d JTbxaynbe; [|ay||eH, toX. KbXyHT, alieH, ayaH, ay||eu, Bcero: 41. Hamnbus [21. (1993 UBS [EL 2004]); C. npos. Omaxe-

fay||ensn, kaykay, tox. IkyHr; ||kh’au-||'e; S. !xung,
fkx’au-||’ei, epukiro zu|’hdasi, S. 'kung, S. Ixtd,
[laullei, [|au-||ei, [|aul|&i, ||aul|é, [lau-||eT, ||aullen, ||lau-
llen, ||k"au-|len, |[K'au-||en, ||kau-||e:n, |lkau-||en,

ke]; BotceaHa [2T1. (2004 Cook [EL 2004]); KO3. Ceepo-
3anagHoro okp., C3. okp. MaHau]: k FO. OT XyLboaH, BOKPYr pycna
Onyknpo, Ha B. go MNaH3n. A2 — Hapo u TcBaHa. [AUE]



Linguarium: PeecTp s13blkoB Mupa: KoicaHCkne s3blku 12

3da

3db (1)

||"kau-||en, ||kau-||-en, ||kau-||end, ||kh’au-||en, ||kh’au-
|I'en, ||X’'aul|’'e, ¥ao-||&i, ¥ao-||&in, ¥au-||ai, ¥'au-||bei,
Fau||béi, ¥au-||e:n, ¥au-||el, ¥au||éi, ¥aul|eisi, Fauin,
fkxaul|ei, ¥kx’au-||eisi, ¥kx’au||’ein, auen, ghanzi
lkung, kau-||en, koko, koke|, kaukau, kx’au-||’ei, qqu,
x'au-||esi, x'aoxeisi, xk'au-xen; {Tswana} makaukau,
makoko.

o nucrep; lister; lister farm ju|'oansi.

e rob6abuc-kbxyHr; gobabis Ixung; gobabis !xi, kung-gobabis.

Hamnbus [B. Omaxeke]: bepma Jluctep Bosne PutdorTeriHa k KOB. ot ocT.
nmbxaynbe [Snyman 1997].

Hamnbus [L. Omaxeke]: Fo6abuc k KO3. oT ocT. nmbxaynbe. Buammo yxe ncues.

dp-AA4

CTAPO-XANTbOMCKWI si3bik; cTapelii xaiinsom; Old

PaHee (ewe B Hay. 20 B.) 6bIn pacnpocTpaHeH Ha C. HAMWBUM (K

1t Hai|lom; hei|lkum, hei|Jum, heikum, xung-heikum, C3 un B. oT conoHyY. 3toLwa, Ha or BO3MOXXHO A0 p.3nyKMpo), K 3a-
W. Ixung, kajuja. nagy ot ocT. kbxyHr [Werner 1906; Doke 1925]. OtHocaT To k L.,
TO K FOB. KbXyHry. Bce nepeLunu Ha ogHOMMEHHbIN A-T Hama (Ho
CHayana BUAMMO Ha CTapo-AaMapCKui, K-pblii 6bin NOToM Hamaw-
31MpOBaH, CM. Jamapa BbiLle).
dp-AA5 OBAMBO-BYLUMEHCKWUMW s3bIk; kean-yBarra; C. Hamubus [okp. Omycatn, OwaHa]: k C3. oT conoHy. JTowa.
1 Ovambo Bushmen. OTun ABe rpynnbl, roBopsilMe cendac Ha a3. oBambo (6aHTy),
paHblue M.6. Takke roBOPUNN Ha si3bikax rpynrbl xy. Hukakux
[aHHbIX OT 3TUX A3bIKOB HE COXPaHWUMOCh. YacTo BknovaTcs B
COCTaB XalmbOM.
5a keau; kedi; kedde, keddi, ovakede, ovakeddi,
wakeddi,
5b yBarra; Jyyarra; chwagga; xwaga, ovachwagga,
ovaxwaga, cwaga, xwagasan
dp-AB UYbOAHCKASI rpymna; BOCTOYHOYBOAHCKAS; K ceB.-koricanckuM unoan otHocuid Westphal [1974:246],
$HOANG group; ¥’ amkoe (‘uenosex’). Honken [1988:59] u [Sands 2001:218]. Kohler [1976; 1981] (k-
phiit Ha3bIBau 3Ty Tpynny ¥ Amkoe) u Westphal [1971] otHocu-
JIA €ro K I0’KHO-KOMCaHCKUM. J[aHHbIE JIEKCOKOCTaTUCTUKHU
MOJTBEPXKAAIOT ceBepHyIo aduisinuio [Starostin 2003].
dp-AB1  A3blk YbOAH; #x0aH, BOCTOUHbIN YboaH, ¥X0&; ¥Ho4; Bcero: 200 (2004 Cook [EL 2004]). FOB. BotceaHa [LI. okpyra
$hoa, +hoa, $hoa, ¥hoan, $hoang, $hua, *hua, fhua, KeeHeHr]: FOB. Kanaxapw. bonbLui-Bo ctapwe 50 net. XXusyT
$hla, E. hua, E. #h03, E. #huj, E. #h{3, E. huang, E CMelLLaHHO ¢ TcBaHa. McyesaeT. UTo6bl He nyTaTtb ¢ 0-moM YbyaH
fhuang, ho3, hia, |hQ, |h{, [hua, |hud, N4|S7; @ #03; s13bIKa 80CM. KbXOH2, K Ha3BaHMIO s3blka Oblno NpubaBneHo CroBo
EN: #hla-owani, +hua-owani. socmovyHnil [Traill 1973, 1974b]. Botswana (Kweneng) [HUC]
1a cacu; kxyLiBe-4yacu, ceBepHbIi; sasi; tshasi de khutse.  Kxyuse (Khutswe) Ha CB. 3anoB. Kxyuge (Khutse); no gpyrum
Umo6bl omaudums om 0-ma vacu 53. 80cm. KbXOHe, Ucr-csi AaHHbIM A-T cacu pacnpocTpaHeH B p-He JleTxagxse (Lethajwe) n
ymoyHeHue de khutse. ApTtesuu (Artesia) k tory ot LowoHra [KO. LieHTpanbHoro okp.].
1b CcoBCTBEHHO Yb0aH; 1oXHbIN, AyTrnBe; ¥hod proper; Mexay Oytnxe (Dutlwe) n Kxyaymenanee, K 1ory oT 3anos.
f¥hoang de dutlwe. Kxyuge.
dp-B FOXKHOKOMCAHCKAS Betss [51%]; Ta- BxutrouaeT nBe TpyIeL, pOACTBO MEKAY K-PBHIMH 0OILIETpH-
kbBY, Ta-!yn; SOUTH KHOISAN branch; S. 3HAHO, OJTHAKO JIMIIb HEJaBHO OoJiee-MeHee JOKa3aHo
khoesaan, S. bushman, khoisan méridional; tuu, [Starostin 2003]. [To qaHHBIM JIEKCHKOCTATUCTHKY pa3/ie-
lui-taa, wi-taa, tuu. JWINCH B Had. | THIC. 10 H.3. BKiItouaeT 3 )KUBBIX U 8 BBI-
MEPILINX SA3BIKOB.
dp-BA TAA rpynna [84%]; !xoHr, Ta, Ta’a, KbXOHT,!K0, !kcd,  Total: Beero: 4,21. borcpana [4T. (2002 EL)]; Hamu6us [~200
maronr; TAA group; !x60, !khong, x50, hua, xong, (1985 Traill [EL 2004])]. ’KuBYT 4epecroyiOCHO C Krajiaraau
ta’a,!xd, 1x00, !x00, !xong, !xon, kong, !xo, 'kd, 'ko, (banry). Camblii 6oratblit GoHEMHBIH HHBEHTAph: TO 1 141 do-
1kd:, 'kdd, koon, 'ko|!kd, !ku, gxon, !xdnya #tad, HeMma, To i 181, B T.4. 80 kiukcoB, 37 Ipyrux coriacHbeix, 64
Ixonya, !xonja, khonya, ||nd, #hiia, #htia, #hud, hua, rJacHbIX (5 OCHOBHBIX + Ha3anu3alys, 4 ToHa, hapuHranu3anus,
bush-B; {Bantu} magon, magong, magoon, tshasi, ma- breathy voice). Bxirrouaet 601bI10€ KOJHUECTBO-BO JA-TOB, O/~
e s T gy T 1o pobHO paccmotpenHbIX B Traill [1974a]. !T'ne 651 e€ B3sTh? JI-THI
sarwa; (@ tda ¥aa, taa ¥aa ‘wooei s3vik’; EN: Ixoia, .
. n , R . MOJKHO Pa3JIeIUTh KaK MUHUMYM Ha JiBa si3bika. [NMN; [SO: khi]
IxOnyate-©’ani, !xonyate-©’ani, ¥hila-owani.
dp-BA1  sasbik SAMAIHbIA KbXOHT; 3anagmbiii IxoHr; Western ~ Hamubus [FOB. Omaxeke, CB. Xapaan]; botcsana [FO3. MaHau;
1X66; W. xong, dzutshwa !ama. C3. Kranaraau].
1a L'bHYNbEH; [HycaH, |Hy||eH, HrycaH, HyaH; [nullen; !ko Hamun6umsa [FOB. Omaxeke, CB. Xapgan]: Llaxac (Tsachas), Ovixe-
of Kongowa, 'khong de Kongowa, kongowa !xd, |nu- Hac (Uichenas), AMunyiic (Aminuis), lNeHapagunn (Leonardville,
|le:n, [nu|’en, |nu-||’e, |u||ein, |u||&in, koon, n|hu]|eT, Naosanabis), Kymy, 3anos. AmuHyiic (Aminuis Reserve). -1 nsy-
nlhusi, n|ul|&in, ng|u||len, ng|ulei, n|u]|&in, n|ul|&i, yancs Bleek [1927; 1928; 1929] n Westphal [1956]. OgHako Traill
nullen, [|nu-||’en, ||u]|en, aminuis !xd, S6; {Nama} [1974a:11] roBopuT, 4TO Ha3BaHwue |nu||en (1 Npon3BOAHbIE) B
|nusan, njusan, |nusa, njusan, nglusan, nc’'u-san, 3TUX MECTax HEU3BECTHO, @ HOCMTENN AaHHOIO A-Ta XXMUBYT CEen-
noosan, nusan, nu-san, ngu-san, nuusan; @ !x0, !gdo  yac B KoHroe (Kongowa) u Ha3biBaloT cebs x0.
kx'aaté, !gao-kx’aate, !gao-kx’a.
1b ubHymae; '|[numde; '[num-de, n’[ngumde, n’jumde.
1c L'bHamMaHu; HrlamaHu, HramaHu; [ngamani; [namani, B. Hamnbus: tor 3anos. AMuHyic (Aminuis Reserve); botceaHa

|[namasa, [ngamasa, ‘||nahmsa, ‘||nam’sa, ‘||nga’msa,
‘{Ingahmsa, ‘enahnsa, ‘@nahnsa, njJamani, nj]gamani,
nbahmsa, nglamani, lala (=!x& of Kuli), balala; @

[FO3. ManHawn]: Kyne (Kuli) Ha rpaHuue; m.6. Ha C. FOAP: HIN Kana-
xapu-Xemcbok (Kalahari Gemsbok N.P.).
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nlamani, [namani, [namasa, ‘[|[nahmsa; EN: tuu-
‘onahns3, tuu-'engahnsa, tuu-ngahnsa ‘Hacmoswue
1oou’.

1ca 0Ba; OWa;.
1d nmba; 6ha; oha, okha, p’ha, oa, o’a.
1e Tbrev; ||gui;. He nyTtatb ¢ ubreu / |gui (cm.).
1f KbaMa; lama; ama; EN: lama-o’ani, lama-o’ani, lama-
o@ani ‘3anadHbie oou’.
19 kbomKy; lohju; lohdzhu; EN: lojo-eani.
1h YHKa; unka-te; Ukate, tka, 'Uka-te.
1i boantbei; ||oal|€T;. He nyTatb ¢ nbxaynbe.
dp-BA2  a3bik BOCTOUHbIA KbXOHI; macapea; Eastern IX66;  BotcsaHa [HO. MaHau; CB. Kranaragu; 3. KseHeHr; 3. KOxHbIN Ok-
E. xong, eastern x40, |e-lum-e@’ani, lum-eani, lone tree pyr].
X606, masarwa.
2a okBa-kbXxo; okwa-Ixo;; EN: eghda-o’ani (in-
betweeners); eghoa-o’ani; @ah-eani, |oa-k’haute-
oani.
2b ray; gau; EN: gau-e’ani (/100u msizkoz2o necka).
2c uyba; ¥aa; EN: ¥a3-0'ani (eocmoyHbie nodu ), ¥aa-
@’ani, ¥a-oani.
2d ybree; ¥gee; ge; EN: ¥gee-o’ani, ¥geé-o’ani (ceseps-
He).
2e (1) YbyaH; 3anagHbii $xoaH, 3anagHbivi YbyaH, ||xya- BorceaHa [CB. Kranaragw; 3. KseHeHr]: Bokpyr LieueHr n Kawr.
oBaHu; thiia; hua, *hua, W. +hua, W. thua, W. thua, HasbiBatoT yacTo 3anagHbiM, YTOObI OTANYUTL OT CEB.-
$huang, |hia, |hd, W. hua, |hua, |hu, |hG; EN: #hia- KOMCAHCKOr0 A3blka (80CMOYHbIL) YbOaH.
@'ani, ¥hua-o’ani; ¥hua-oewani, |hua-ewani (roxxanHe).
2f TbOpO; tyoro;.
29 mbHax; ||nah; ||'naheh, ’||ahe, ’|jnahe
2h yacu; tshasi; tsha, tsase, tshase, tfase, sase, tsasi;. HO. BotceaHa [B. Kranaraau; C. KOxHoro okpyra]: MobyuaHe (Mo-
butsane), Bepaa (Werda), MakonoHr, N'ya (Gua). Bnu3ok K YbyaHr.
HasBaHue, LIMpoKo NCrosib3yeMoe COCeaHUMU Hapoaamm GaHTy
Anst 6onbLueli TOYHOCTU NO CPaBHEHMIO C TEPMUMHOM «MacapBa,
6bIM10 ycBOEHO camumm BylimeHamu. Noxoxe HasblBaeTcs o-T
s3blka JTbeaHa-Uybasu (CM. mbrono — tsaase, tjssi) k C. n o-T sa3blka
yboaH (cacw).
2it Kakus; kakuna; kakia; khakea, khakhea, S5; {Bantu} Botceana [3. KOxxHoro okpyra): Kxakxea (Khakhea, Kakia). M3y-
masarwa. yancs bnuk [1913] noa HasBaHuem "macapsa". BugmMmo BbITECHEH
B TeY. 20 B. A3bIKOM mceaHa.
dp-BB  K'bBM rpynna [~65%]; !yu, !Bu; !KWI group; !ui, BHyTpeHHss kinaccudukanys BecbMa NPOTHBOPEUHBA, YTO 00b-
lwi, q’wi. SICHSICTCS CKYTHOCTBHIO UMCIOIIIUXCS IAHHBIM I10 sI3bIKaM, 0O0JThb-
LIMHCTBO U3 K-pbIX ucyesno. Kohler [1981] nemut nx Ha 3
TPYIIIEL: 3aIl. (IlbXaM H JIbH-KbBe), BOCT. (KbraH-KbHE, cepoa U
JI'BXETBH) U CeB. (BCe oCcTaJbHEIC). Hepenko ThH-KbE BKIIOYAIOT B
CEB. I'pYMILY, JIbXETBU BBIAEISETCS B OTA. IPYIILy, a K cepoa U
KbraH-KbHE MPUCOECTUHSIOT JIbYJIBE. JIEKCHKOCTaTUCTUYECKUE
MTOJICYETHI (JUTSI K-PBIX yIaeTcs UCIOIb30BaTh JIUIIE 5 SI3BIKOB)
ITOKA3BIBAIOT HA BhIIENICHUE (KaK MUHIMYM) 4 TPYIII: IIbayHH,
J'bXETBH, IIbXaM M TbHKbe-ubXoMaH! [Starostin 2005]. Beero 9
SI3BIKOB, B JKUBBIX TOJILKO HIBY . HeKOFIla 3aHUMaJIn
npakTHyecku Bero tepp. cop. KOAP, kpome FO3. Gepera
(KXOHKXO}1), TOCTENIEHHO BHITECHSSICH ABKyMHucs ¢ CB. GaHTy.
K mpuxony eBpormeiies cocpeIoTOYINCE B 6acc.p.OpamxeBas u
HacuuthiBau 10-20T. [Wright 1971]. Bonpmas yacte ObLTa BCKO-
pe YHHUYTOXEHA eBpOIIeHIIaMH, OCTAaTKH PacCesHBI I0 pepMaM 1
ropoaam, rae OpuTH OBICTPO ACCHMUIIHPOBAHBL.
dp-BB1  q3blk LLBAYHU-XATUA; ubayHn BLUC; |'Auni-Xatia; B Hau. 20 B. FOAP [C. Ces.-Kanckas npos.], HAMWBKA, BoTcBaHa.
T wider |'auni. Bnepsble o6HapyxeH B 1911 [. Bnuk. BkntovaeT Bugmmo 3 Hape-
4yns, MHOrAa paccMaTpuBaeMblX Kak oTA. A3blki. CKyooCTb AaH-
HbIX HE NMO3BONAET CAenaTbh OKOHY. BbiBOAA. [-]
1a (1) LbayHu; |ayHu, ayHn, |'ayHu; 'Auni; Jauni, auni, [Jauni, KOAP: Hau. napk Kanaxapu-Xemcbok (KGNP) Ha kpaliHeMm ceBepe
S4; @ |'au, ['auo, |au, |auo [Bleek 1937]; EN: ['auni. CTpaHbl; npunerarowme p-Hol HAMMBMW. B 1930-e rr. HocuTenn
6bInn paccesiHbl. CM. HUXe YybxomaHu. Cpean 0GHapy>KEHHbIX B
1997-99 HocuTenen HYbY yNOMWHAETCA OAMH HOCUTENb UbayHU B
PutcoHnTeliHe (k tory ot KGNP, Ha rpaHuye ¢ Hamnbuelit), Ho aTo
TpebyeT NpoBEpPKN.
1bt Kuubasm; ku||xasu, knxasu; Kilhazi; k'ulha:si, ki-|hazi, Wcues. Hamnbus [CB. npos. Kapac]; FOAP: Hu3. p. Hocob.

1ct

kilhasi, ku |khaasi, |khaasi, ku|haasi, S4b.
Xatusa; katus, KxaTus, Kxatma, kcatua, HxaTua,

WMceneposaH B 1937 [Story 1999 (1937)).
Bbimep. FOAP [CB. Cesepo-Kanckoi npos.]; BotceaHa: L. Hau,.
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||avikycn; Xatia; khatia, #atia, katia, kattia, kattea,
khathea, #eikusi, keikusi, ¥k&-+ké&, +kusi, |eikusi, |kéf,
|kusi, vaalpens (Ha3saHue ucrnonb3oeasweecs 0515
pasHbix epynn 6yuwmeHos u3 KO3. bomceaHbl);
fkaurure-||nai [Schinz 1891]; [Hahn 1870]: |nusa,
nlusa, |nusan; S4a.

napka lemcbok. He nytaTb ¢ Hapeunamun Kakusi (33bika BOCT.
KbXOHT, CM. BbILLE) U YbHY/TbEH (3an. KbXOHT), MocneaHee Toxe
MMeeT BapuaHT HasBaHus |nusa 1 noa.

dp-BB2

A3blk HLUBY; ropgoHckun, Hly, kbabe; N|u; gordonia
dialect cluster, saasi, Slla; @ n|u, 'kabe, 'kabee; EN:
n||n¥e.

Bcero: 10 4yen. n3 500 B 3I" [Crawhall 2001; 2004]. OAP [CLL. Ce-
Bepo-Kanckasi npoB.]: B pab. nocenkax Boane r. ANMHITOH
(Upington) n Hnxe no cp. Ted. p.OpaHxeBas; BOSMOXHO 5 yer. B
BOTCBAHE: Hau. napk Memc6ok. B 1911 gBe rpynnel HocuTenewn
6binn obHapyxeHbl [1.0.Bnvk [2000] B H0XK. YacTu MYCTbIHU
Kanaxapu (KOAP), ¢ a3bikamu #Khomani n N||n. Cama Bnuk
cobpana obunbHbI MaTepuan no sTopomy, B 1936 6binv cobpa-
Hbl OCHOBHble MaTepuansl no nepsomy [Doke 1937; Maingard
1937], Bckope nocne 4yero Hocutenu obinu paccesiHbl. B 1961-67 ¢
N|huki pabotan Westphal, 3atem gonroe Bpems A3blk cynTancs
BbIMepLUMM, noka B 1997-99 He 6binn 0GHapyKeHbI NOXMIbIe Mo-
ny-HocuTenu, BelbpaBLume Ha3BaHue n|u, ux A1 u eAMHCTBEHHbIE
A3bIKN feTer — Hama (cM. remcbok-Hama) n adpukaaHc. [NGH]

2a YbXoMaHU; FKXOMaHW, KXOMaHW, HUbY, HLbYKW, [C3. M'opaoHus]: Hm3. p. Hoco6: HIMT Kanaxapu-Xemcbok u 1oxHee.
|Hrxyku, Hrxyku, fkomanu; ¥Khomani;, komani, kho- B 1973 Traill [1974a], paGoTas ¢ |Okos (55 neT), nocnegHei HoCUTENbHM-
mani, xhomani, 'khomani, |ngu’:ci, |ngu’ci, |nguh:ci, Lievi Ai3bIKa, K-pblili OHa Haseana |nuhci, B narepe Hoccon (KGNP), cuen,
|[nguhci, |nhuki, nlhuci, nlhuki, n|Auki, nglhuki, ng’huki,  4T0 OHa roBOpPUT Ha LbayHw, T.K. COBPaHHbIN C Hel MaTepuarn, Ha ero
ng’uki, nghuki, nhuki, lower nossob, Slla; [Traill]: B3rnsg, BrosfiHe COOTBETCTBOBAS AaHHLIM COBpaHHbIM paHee Brnvk no
|nuhci, [nuh:; @ [huki. ubayHu [Traill 2002: 44]. Guldemann [2000:10] xe yTBepxaaeT, 4To aTa
|Okos, x0Tb 1 cuutana cebs |'Auni, korga pabotana ¢ Westphal [1962,
1963, 1965, 1971] (oH 3anucan Ha3BaHWe fA3blka Kak n|huki), roBopuna
NPaKTUYECKN Ha YbxoMaHu. YbXOMaHu — Ha3BaHWe 3TH. FPynnbl, BU-
AMMO JaHHOe KeEM-TO U3 coceaen.
2b t JTbH-kbe; ||Hr, H||HF; ||Ng-lke; n|[n, [Ing, |Ing-|ke, ||n, [okp. KOB. Mopaoxus; Xawn (paHee 3an. Xpuksanang); 3. NMoctmac-
|Ing 'k’e, |In-k’e, ||ng-T'e, |Ing'ke, ||ng-lkwa, ||ng-tkwi, 6ypr]: k C. oT cp. Teu. p. OparxeBoii: oT p. Monono o p. Baane.
[[ng-degan, ing|ke, nl|g, n||g-lke, ng||-*e, ng||-le, |In-
ke, n||-¥e, eland bushman; @ ||n, n||n, n||]en; EN: ||n
ke (‘domawuHue nodu’).
dp-BB3 sa3blk YbYHKBE; #yHkBe; ¥Unkwe; fkunkwe. Beimep. KOAP [C3. CeBepo-Kanckoi npoB]: 3admkcmpoBaH B 2

T mMecTax: ogHo k CB. ot r. MNMopT-Honnot (mexay yctbsimm pp.
OpaHnxeBas n Broddenc), apyroe —y KO3. yrna Hamnbum (k C. ot
p.OparxeBas) [Meinhof 1928/29]. M.6. oauH A3bIk ¢ nmbxay. [-]

dp-BB4  a3bIk JIBXAY; ||kxay; ||Kxau; ||khau, ||kx'au, ||kh'au, Beimep. FOAP [C. Cesepo-Kanckon npoB.]: 3acukcmpoBaH B 2

1 |Ixau. mecTax: ogHo y K03. yrna Hammbum (k tory ot p.OpaHxeBasi), apy-
roe — ganeko k B., Boane r. YoppeHToH (cp. Ted. p.Baanb). [Mein-
hof 1928/29]. M.6. oguH fA3bIK ¢ YbyHKBE. [-]

dp-BB5 a3bIk L|BXAM; |xam, |[kamkale, kcam, [kcam; |Xam; Beimep. KOAP [CeBepo-Kanckas, C. BocT.-Kanckor npos]: o6mp-

T |kham, |[xam, W. kwi, SW. lwi; ¥nusa [Miller 1877b]; Has Tepp. mexay p. OpaHxxesas u BOAOPAa3Aenom Mexay Hen n
EN: [xam-ka !k’'e, [xam-ka-I'e, |[xam-ka-!k’e, |xam-ka!- IOXXHBIMU PeKamu, K 1ory oTA. rpynnbl Cpean Kanckmx Kxon. bbino
ka, cape bushman, |kamkale, |kam-kale-lka, |kam-ka- 3ahMKCMPOBAHO HECKONBbKO A-TOB, GNIM3KMX Mexay COOOM.
lka, |kamka-lke, [kham-ka-!k’e, flat bushman, grass BonbLWMHCTBO YHUYTOXEHO B 1754-98, HEMHOrMe yKpbINuCh y p.
bushman; (mo HazeaHusim mecmHocmel, 20e 6biu XapTtebucrt (k tory oT AnuHrtoHa) go 1859. [lonblue coxpaHsnuch
ecmpeyu ¢ byuwmeHamu): katkop, oudsthoorn, prieska, Ha B., k tory oT Bepx. Ted. OpanxeBoii (Konecbepr, Bypxecgopn).
strontbergen. B 1910-11 ewe ocTaBanocb HECKONbLKO HocuTenel B p-He Npuckn

n Kepxaparta. Ha atom a3bike HanucaH aesus FOAP: lke e: Ixarra
llke ‘EqnHcTBO B pasHoobpasnn’ (6yke. Diverse People Unite).
[XAM]
dp-BB6  s3bIk JTBYJTBE; ||ky|le; ||Kulle; ||kT-||’e, ||ku-|['ke, ||ku- Beivep. FOAP [L. ®pu-CtenT]: no p. et (Bo3ne TeyHncceHa) u B
T |I’e, ||ku-||ke, ||ki-||ke, ||khu-||’e, ||ku]|'e, boshof. p-He r. Bocxod (Boshof) [Bleek 1956]. [-]
dp-BB7 s3blk CEPOA,; ropHo-OylumeHckuii; Seroa; babomantsu, Beimep. JTIECOTO; u k 3. oT Hero B FOAP [HOB. npoB. ®pu-Ctent].

1 I!xuai, !khuai, 'khuai, '’khuai, khuai, wuras, wuras’ [o 1880-x coxpaHsanca Ha KO03. (KbyTxunr, Quthing) n O.
bushman, maluti, mountain bushman, lesotho bush- (Kbaubac-Hek, Qacha’s-nek) Jlecoto. M3BecTtHO 13 cnoB (B T.4. 6
man, boesjesman, gacha’s-nek, gacha’s-neck. MUMeH). BbiTecHeH toxHbIM coTo. [KQU]

dp-BB8 s3bik KbI’AH-KbHE; !ralHre; 1Galne; !galne, !ga-Ine, Beimep. FOAP [CB. BocTtouHo-Kanckon npos.]: p-Hbl Lilono n YmTa-
1 'anég, !galnge, !galnge, !ga-!ne, !ga-Inge, !ga-Inge, Ta (6biBW. TpaHcken). M3BecTHO 140 cnos, cobpaHHbix B 1931 y
lgane, !gane, !gang-Ine. AByx nonyHocutenen [Anders 1934/5], k-pble 4aBHO yxe He roBo-
punu Ha Hewm. [-]
dp-BB9  s3bik JIBXEIBWY; ||xersun, BOCTOYHO-OYLLIMEHCKUIA, Boimep. KOAP [U. MnymanaHrral: 03. Kpuccu (Chrissie) B Bepx. p.
1 |Ixeryw, ||kceryw, ||[kcersu, 6aTBa, 6aTaBa, Hkelle; Baanb (k 3. ot CBasuneHga) (BocT. 6biBL. TpaHcBaans). 36 Hocu-

||Xegwi; ||[khegwi, east bushman, ||kxegwi, ||kxigwi,
||Ixegwe, ||xekwi, ||xogwi, khegwi, ki||kxigwi, klegwi,
kl'egwi, kxigwi, lake chrissie bushman, nkqeshe, u-
kqashe, ||kwigwi; {Zulu, Swazi} afathwa, abathwa,
batwa; {Swazi} amaNkgeshe, emaNkceshe,
amaBusmana, amaNgqwigqwi; {Sotho} baroa, barwa,
boroa; @ ||xegwi, gi|[kxi:gwi, ki|[kxi:gwi; EN: tlou-e, tlou-
tle, klou-kle, kxloukxle, Ixloukxle.

Teneri B 1950x, nocnegHuin 6bin youT B 1988 [Traill 2002: 42]. [o-
BOJIbHO MHoro matepuano. Winter [1981:342] o6Hapy»xun Takoe
KOM-BO pasnuyuii B 3anucsix pasHbiX aBTOPOB, YTO Bbigenun 3
pasHbix A-Ta: kl'egwi, ||kwigwi, ||xogwi. [XEG]
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KBAOU U3ONAT

dg1 1 sa3eik KBAOW; kyagu, kBene; Kwadi; kwadi, kwepe, Beivep (B 1971 3 4en. ncnons3oBanu ero perynspHo [Westphal];
cuepe, cuanhoca, coroca, curoca, koroka, korika, kwa [Winter 1981] coobwaeT, 4To OH yxe BbiMep). KO3. AHrona [npos.
kuroka, bakoroka, makoroko, mucoroca, mucoroka, HamunbGe]: ceB. 6eper Hux. Tey. p. Kypoka (tor 3anos. Hamunbe).
zorotua, zorotwa, vasorontu, vasorantu, kwise, bakise, M.6., pa3Hble Ha3BaHMs OTHOCATCH K pa3HbIM A-Tam. PaHblue ero
bacuisso, bakuise, bakwisso, moquisse, kwisso, cuMTanu oTAaneHHo poACTBEHHbIM L.-kocaHckuM [Ehret 1986]
vakuise, moquise, khoe marginal, keai, keadi, kwandu, unu ceB.-koncaHckum [Hirschberg 1975] si3bikam, HbIHE 3TO TouKa
twa;. 3pEHUS OTBEPrHYTa, U OH CYMTAETCH U3ONMPOBAHHbLIM Kak MUHU-

MyM Ha ypoBHe cembu. [KWZ]

BUBITIMOIrPA®UA K PEECTPY KOUCAHCKUX A3bIKOB

Hwxe npuBoasTcst paboThl, HCIOJIL30BaHHbIC HITH yIIOMUHaeMbIe B Peectpe (cM.).
[Tpu 3TOM HEKOTOPBIMU PAOOTAMH $1 TIOJIB30BAJICS OOJIBIIIE BCETO, HO OHU (IIOYTH) HE YIIOMHUHAIOTCS B TEKCTE. JTO:
Kohler 1981b (kaprta); Maho 2003; Starostin 2003; Treis 1998.

B UnTtepuete cymiecTBYIOT ropasao 6oinee moiHsle 6nbnuorpaduu, npexae Bcero:

Khoisan Bibliography (from EBALL), by Jouni Filip Maho with the assistence of Bonny Sands, 2001-2004.
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NcmoyHuku, Ha komopsble ccbinaemcsi Ethnologue 2004: Cnucok cokpaweHul:

UBS = United Bible Societies HIT — HarmonaneHsrtit [lapk

WCD = World Christian Database BUIC — B mmpoxoM cMbIcie (CTI0BA)
T. — ThICAYA

OI' — sTHHYECKas rpynna
Afr — Ha appukaanc

Port — nmo-nopryrajiscku
Deu — nmo-memenku

lpedcmaeneHue uHghopmayuu

B PeecTtpe uHopmaums npegcrasneHa B Tpex KOMoOHKax:

MHAEKC TIVMHIBOHVMbI M KOMMEHTapPUU K HAM cnpaBoyHas nHgopmaums
do-B5 asbik LUYA; Shua; wider shua, NC. tshu-khwe, shua- CB. borcBaHa [67. (2004 Cook [EL 2004]), B. CeB.-3an. okp.,

gruppe, kaakhoe, kwaakhoe, 'hukwe, hukwe (cp. sapu-  LleHTp. okp.]. TOMMMO UCKOHHbBIX 3eMenb GOMbLUMHCTBO YKa3aH-
aHmbl Ha3eaHusi sl KXoe). HbIX Fpynn ecTb B Aep. Hata u BeTa. [SHG]

nHaekc OCHOBHOE Ha3BaHWe No-pyCCKU; Apyrue Ha3BaHusi no- Bcero roeopswmx n B 3. CTpaHa [UMcneHHoCTb; agM. eanHnLbl];
pyccku; Basic name in English; other names in English;  cTpaHa; .. Hanmume nucbMeHHOCTH, CTaTyC 1 COXPaHHOCTb A3blka
HasBaHus Ha {gpyrux} asbikax @ camoHassaHus; EN: 1 gpyrue rnonesHble CBeAeHUs.
3THOHUMBI.

lMocne nHaekca BbIMEPLUNX A3bIKOB CTaBUTCS 3HaK KpecTuka t.

[MpuBOAATCHA BCE NNHIBOHMMbI MO-PYCCKW, aHITIMACKU, CAMOHa3BaHUSA U Ha3BaHWS Ha APYrMX akTyanbHbIX A3bikax (0
TOM, Ha KaKOM S3blke HasBaHWe, ykasbiBaeTcs B (purypHbix ckobkax: {Deu} = no-HemeuKn).

MoapobHo o npeacTaBneHnn cnpaBoYvHor MHdopmauun B PeecTtpe cM. http://linguarium.iling-ran.ru/quide.shtml

TaKCOHbI pa3HbIX YPOBHEWN pa3nuyarnTca ohopMAeHNeM (LLpUGTOM, OTCTyNamMu, rpaHmMuammn) n MHOeKcCamm.
BblgenstoTcs cnegyolme ypoBHU: CEMbS, BETBb, Fpynna, s3blk (MHOEKC OkaHYMBaeTcs Ha undpy), Hapeuune , OManekxT,
roBop. TaKCOHbI 53b/K U BbILLE YKa3blBaOTCS HEMOCPEACTBEHHO B TEKCTE, B OTNMYME OT Bonee Hn3wnx B |hBoV|Hb|e paMKM"
3aKmYeHbl CBeAEHUSI 06 STHMY. rpynnax U HOMEHKNaTypHble 3amedanus. MNMogpobHee o nexalumx B ocHoBe PeecTpa
TeopeTU4eCcKUx NpuHLMNax, B YacTHOCTM O BbldeneHum TakcoHoB, cM. http://linguarium.iling-ran.ru/systematics.shtmi
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